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LV.1

SATURS

Tulkots no franču valodas. Bez transportlīdzekļa ražotāja rakstveida piekrišanas pat daļēja šīs informācijas pārpublicēšana vai tulkošana ir aiz-
liegta.
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LV.2

PIESARDZĪBAS PASĀKUMI (1/2)
Sistēmas lietošanas laikā obligāti ņemiet vērā tālāk minētos piesardzības pasākumus drošības vai ierīču bojājumu riska dēļ. Obligāti ņemiet vērā 
valstī spēkā esošo likumdošanu.

Piesardzības pasākumi darbā ar audio sistēmu
–  Rīkojieties ar vadības slēdžiem (panelī vai uz stūres) un skatiet informāciju ekrānā tikai tad, kad satiksmes apstākļi to ļauj.
– Noregulējiet skaņas skaļumu līdz mērenam līmenim, kas ļauj dzirdēt arī apkārtējās skaņas.
Piesardzības pasākumi darbā ar ierīcēm

– Neveiciet sistēmas demontāžu vai izmaiņas tajā, lai izvairītos no jebkāda iekārtu vai apdegumu riska.
– Ja sistēma nedarbojas vai arī jāveic tās demontāža, sazinieties ar ražotāja pārstāvi.
– Neievietojiet lasītājā nepiemērotus, bojātus vai netīrus CD/CD MP3 diskus.
– Lietojiet vienīgi apaļas formas CD/CD MP3 diskus, kuru diametrs ir 12 cm.
– Darbojoties ar diskiem, turiet tos pie ārmalas vai iekšmalas, nepieskaroties CD/CD MP3 disku neapdrukātajai virsmai.
– Nelīmējiet papīra etiķetes uz CD/CD MP3 diskiem.
– Pēc ilglaicīgas lietošanas uzmanieties, izņemot CD/CD MP3 disku no atskaņotāja, jo disks var būt karsts.
– Nepakļaujiet CD/CD MP3 disku karstumam vai tiešai saules staru ietekmei.
Uz tālruni attiecināmie piesardzības pasākumi
– Tālruņa lietošanu automašīnā regulē vairāki likumi. Brīvroku tālruņa izmantošana autovadīšanas laikā nav pieļaujama: braukšanas laikā 

autovadītājam ir jākontrolē situācija.
– Zvanīšana braukšanas laikā novērš autovadītāja uzmanību un ir riskanta neatkarīgi no zvanīšanas fāzes (numura ievadīšana, sazināša-

nās, ieraksta meklēšana adrešu grāmatā u. tml.).
Paneļa apkope
– Izmantojiet mīkstu drāniņu un, ja nepieciešams, nedaudz ziepjūdens. Notīriet ar viegli samitrinātu mīkstu drāniņu, tad noslaukiet ar mīkstu 

un sausu drāniņu.
– Uzmanieties, lai nenospiestu displeju uz priekšējā paneļa, un neizmantojiet produktus, kuru sastāvā ir alkohols.
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Pirms sistēmas lietošanas obligāti jāapstiprina Vispārējie pārdošanas nosacījumi.
Šajā rokasgrāmatā modeļi raksturoti saskaņā ar rakstīšanas brīdī zināmajām tehniskajām specifikācijām. Rokasgrāmatā aprakstītas visas 
apskatīto modeļu pieejamās funkcijas. To pieejamība atkarīga no modeļa aprīkojuma, izvēlētajām iespējām un iegādes valsts. 
Rokasgrāmatā ir arī informācija par iekārtām, kuras ieviesīs vēlāk - nākamā gada laikā. Rokasgrāmatā parādītie displeji nav sais-
toši līgumam. Atkarībā no tālruņa veida un modeļa dažas funkcijas var būt daļēji vai pilnīgi nesaderīgas ar automašīnas multivides sistēmu.
Lai uzzinātu vairāk, konsultējieties ar automašīnas ražotāja pārstāvi.

PIESARDZĪBAS PASĀKUMI (2/2)
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SLĒDŽU APRAKSTS (1/7)
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SLĒDŽU APRAKSTS (3/7)
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Sistēmas panelis

SLĒDŽU APRAKSTS (4/7)
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SLĒDŽU APRAKSTS (5/7)

AUDIO funkcija TĀLRUŅA funkcija

1
Piespiežot: ieslēgt/izslēgt.

Griežot slēdzi: regulēt skaļumu (tikai slēdžiem A, B un C).

2 Informācijas displejs.

3 Izstumt CD/CD MP3 disku.

4 Izvēlēties radio kanālu un viļņu garumu.
Viļņu garumi ir FM1, FM2, AM, FM, AST.

5 USB ligzda iPod® ierīcei vai papildu audio avotiem.

6

Piespiežot: aktivizēt AST režīmu un uzslēgt pēdējo klausīto AST 
staciju.
Piespiežot un turot: sākt meklēt sešas radio stacijas ar spēcīgā-
kajām frekvencēm.

7
Īss pieskāriens: atsaukt atmiņā saglabātu radiostaciju.
Turēt nospiestu: saglabāt radiostaciju atmiņā.

8
Ātri nospiežot: piekļūt izvēlnei “Phone”.
Nospiežot un turot nospiestu: atkārtoti zvanīt uz pēdējo zvanīto numuru.
Zvana laikā: beigt zvanu.

9
– Atgriezties iepriekšējā ekrānā/līmenī, kad tiek pārlūkotas izvēl-

nes;
– atcelt pašreizējo darbību.
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SLĒDŽU APRAKSTS (6/7)

AUDIO funkcija TĀLRUŅA funkcija

10

Ātri nospiežot: mainīt audioierakstus (dažos portatīvajos audio 
atskaņotajos CD/CD MP3) vai mainīt radio frekvences.
Nospiežot un turot: ātri pārtīt uz priekšu/atpakaļ CD/CD MP3 
diskā esošu audioierakstu (dažos portatīvajos audio atskaņotā-
jos) vai skatīt radiostacijas, līdz taustiņš tiek atlaista.

11

Klausoties CD/CD MP3, USB, iPod®, portatīvo audio atskaņo-
tāju ar Bluetooth®: izslēgt skaņu un pauzēt.

Ātri nospiežot: apstiprināt darbību.
Griežot slēdzi: pārvietoties izvēlnēs, sarakstos vai meklēt radio frekvences (ar 0,05 Hz soli).

12 Piekļūt pielāgoto iestatījumu izvēlnei.

13 Izvēlēties vēlamo audio avotu (ja ir pieslēgts):
CD/CD MP3 → iPod® → USB → AUX → Bluetooth®.

14, 21 Samazināt pašreiz atskaņotā audio avota skaņas stiprumu.

15 Papildu ieeja.

16, 20 Palielināt pašreiz atskaņotā audio avota skaņas stiprumu. 

17
– Izslēgt pašlaik atskaņotā radio avota skaņu;
– Izslēgt skaņu un pauzēt atskaņošanu CD / CD MP3, USB, 

iPod®, portatīvajā audio atskaņotājā ar Bluetooth®.

Ārpus zvana signāla diapazona:
– nospiežot un turot nospiestu: atkārtoti zvanīt uz pēdējo 

numuru.
Kad tiek saņemts zvans:
– ātri nospiežot: atbildēt uz zvanu;
– nospiežot un turot nospiestu: noraidīt zvanu.
Zvana laikā: beigt zvanu.
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SLĒDŽU APRAKSTS (7/7)

AUDIO funkcija TĀLRUŅA funkcija

18 Apstiprināt darbību.

19

– Ātri nospiežot: piekļūt izvēlnei “Phone”.
– Nospiežot un turot nospiestu: atkārtoti zvanīt uz pēdējo zvanīto 

numuru.
Kad tiek saņemts zvans:
– ātri nospiežot: atbildēt uz zvanu;
– nospiežot un turot nospiestu: noraidīt zvanu.
Zvana laikā: beigt zvanu.

20+21
– Izslēgt pašlaik atskaņotā radio avota skaņu;
Izslēgt skaņu un pauzēt atskaņošanu CD/CD MP3, USB, iPod® 

vai Bluetooth® portatīvajā audio atskaņotājā.

22

Griežot pogu:
– radio: pārlūkot radio staciju sarakstu;
– multivide: nākamais/iepriekšējais audioieraksts.
Ātri nospiežot: atvērt pašreizējo atskaņošanas sarakstu.
Ilgs pieskāriens 
– atgriezties iepriekšējā ekrānā/līmenī, pārlūkojot izvēlnes;
– atcelt pašreizējo darbību.

Griežot pogu:
– Izvēlne “Phone”: pārlūkot sarakstu.
Ātri nospiežot: apstiprināt darbību.
Ilgs pieskāriens 
– atgriezties iepriekšējā ekrānā/līmenī, pārlūkojot izvēlnes;
– atcelt pašreizējo darbību.

23
– Izslēgt pašlaik atskaņotā radio avota skaņu;
Izslēgt skaņu un pauzēt atskaņošanu CD/CD MP3, USB, iPod® 

vai Bluetooth® portatīvajā audio atskaņotājā.
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VISPĀRĪGS APRAKSTS (1/2)

Ievads
Audiosistēmai ir šādas funkcijas:
– radio RDS;
– CD/CD MP3 atskaņotājs;
– ārējo audioierīču vadība;
– Bluetooth® brīvroku tālruņa sistēma.

Radio un CD/CD MP3 funkcijas
Audio sistēmā varat klausīties radio stacijas 
un atskaņot CD audio, MP3, WMA, AAC un 
WAV.
Radiostacijas ir iedalītas kategorijās pēc 
viļņu garuma: FM (frekvences modulācija) 
un AM (amplitūdas modulācija).
RDS sistēmā iespējams parādīt noteiktu sta-
ciju nosaukumus un noklausīties FM radio 
staciju programmu tipus vai informācijas zi-
ņojumu pārraides:
– informāciju par ceļu satiksmes vispārējo 

stāvokli (TA);
– ārkārtas paziņojumus (PTY31).

Ārējās audioierīces
Pārnēsājamā atskaņotājā saglabāto saturu 
iespējams atskaņot automašīnas skaļruņos. 
Pārnēsājamo atskaņotāju iespējams pie-
slēgt sistēmai vairākos veidos (atkarīgs no 
atskaņotāja veida):
– USB ligzda;
– Jack ligzda;
– savienojums Bluetooth®.
Lai iegūtu papildu informāciju par saderīga-
jām ierīcēm, sazinieties ar automašīnas ra-
žotāja pārstāvi.



LV.12

VISPĀRĪGS APRAKSTS (2/2)

Brīvroku tālrunis
Bluetooth® brīvroku tālruņa sistēma ļauj, ne-
rīkojoties ar tālruni, izmantot šādas funkci-
jas:
– savienot pārī līdz pieciem tālruņiem;
– veikt/saņemt/noraidīt zvanu;
– pārnest kontaktinformācijas sarakstu no 

tālruņa atmiņas un SIM kartes;
– apskatīt audio sistēmā veikto zvanu žur-

nālu;
– zvanu balss pastkastīte.

Bluetooth® funkcija
Izmantojot šo funkciju, audiosistēma var at-
pazīt un darbināt portatīvo audio atskaņotāju 
vai mobilo tālruni, savienojot pārī, izmantojot 
Bluetooth®.
Izvēlnē “Bluetooth" varat aktivizēt vai deakti-
vizēt Bluetooth® funkcijas:
– atveriet izvēlni “Phone”, nospiežot taus-

tiņu 8 audio sistēmas priekšējā panelī 
vai 19 stūres statņa vadības panelī;

– izvēlieties ”Bluetooth”, audio sistēmas 
priekšējā panelī pagriežot un nospiežot 
slēdzi 11;

– atlasiet ON/OFF.

Brīvroku tālruņa sistēma ir iz-
strādāta, lai atvieglotu saziņu 
un mazinātu riska faktorus, 
taču tā nespēj tos novērst pil-

nībā. Noteikti ievērojiet valstī spēkā 
esošo likumdošanu.

Bluetooth
ON

OFF

Tālruņu saderība
Ne visi tālruņi ir saderīgi ar brīvroku sistēmu, 
tāpēc iespējams, ka brīvroku funkciju izman-
tot nevarēsiet vai arī skaņas kvalitāte nebūs 
apmierinoša. 
Lai iegūtu plašāku informāciju par saderī-
giem tālruņiem, konsultējieties ar automašī-
nas ražotāja pārstāvi vai, ja iespējams, ap-
meklējiet ražotāja tīmekļa vietni.
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DARBĪBA
Ieslēgšana un izslēgšana
Īsi nospiediet taustiņu 1 audio sistēmas 
priekšējā panelī, lai ieslēgtu sistēmu.
Audio sistēmu jūs varat izmantot, neiedarbi-
not automašīnu. Sistēma darbosies desmit 
minūtes. Lai darbotos sistēmā vēl desmit mi-
nūtes, audio sistēmas priekšējā panelī no-
spiediet taustiņu 1.
Izslēdziet audio sistēmu, priekšējā panelī īsi 
nospiežot taustiņu 1.

Resursa izvēle
Ritinot pārskatiet dažādus audio avotus, 
secīgi spiežot taustiņu 13 audio sistēmas 
priekšējā panelī vai stūres statņa vadības 
panelī. Audio avoti tiek rādīti slīdošā režīmā 
šādā secībā: CD/CD MP3 → iPod → USB → 
AUX → Bluetooth®.
Piezīme: Lai piekļūtu tālruņa izvēlnei, no-
spiediet taustiņu 8 audio sistēmas priekšējā 
panelī vai 19 stūres statņa vadības panelī.

Ja tiek ievietots CD/CD MP3, kamēr skan 
radio, avots automātiski tiek nomainīts un 
sistēma sāk atskaņot CD.
Varat izvēlēties radio avotu, nospiežot taus-
tiņu 4 audio sistēmas priekšējā panelī vai 
stūres statņa vadības panelī. 
Atkārtoti spiežot taustiņu 4 audio sistēmas 
priekšējā panelī vai stūres statņa vadības 
panelī, ritiniet viļņu garumus šādā secībā: 
FM1 → FM2 → AM → FM1…

Skaņas skaļums
Pielāgojiet skaļumu, spiežot taustiņu 14 
vai 16 audio sistēmas priekšējā panelī vai 
stūres statņa vadības panelī vai pagriežot 1 
audio sistēmas priekšējā panelī, vai nospie-
žot 20 vai 21 stūres statņa vadības panelī.
Audio sistēmas displejā tiek parādīts 
“VOLUME” un pašreizējā iestatījuma vērtība 
(no 00 līdz 31).

Skaņas atslēgšana
Nospiediet taustiņu 23 audio sistēmas priek-
šējā panelī vai 17 stūres statņa vadības 
panelī, vai vienlaicīgi 20 un 21 stūres statņa 
vadības panelī, lai izslēgtu skaņu.
Audio sistēmas ekrānā tiek rādīts ziņojums 
“MUTE”.
Vēlreiz īsi nospiediet taustiņu 23 audio sistē-
mas priekšējā panelī vai 17 stūres statņa va-
dības panelī, vai vienlaicīgi 20 un 21 stūres 
statņa vadības panelī, lai atsāktu atskaņot 
šo avotu.
Varat atkal ieslēgt skaņu, nospiežot taus-
tiņu 14 vai 16 audio sistēmas priekšējā 
panelī vai stūres statņa vadības panelī vai 
pagriežot 1 audio sistēmas priekšējā panelī, 
vai nospiežot 20 vai 21 stūres statņa vadī-
bas panelī.
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RADIO ATSKAŅOŠANA (1/2)

Izvēlieties viļņu garumu
Atkārtoti spiediet taustiņu 4 audio sistēmas 
priekšējā panelī, lai atlasītu vēlamo frekven-
ces joslu: FM1, FM2, AM, FM1...

radiostacijas atlasīšana
Ir vairāki režīmi radio stacijas izvēlei.

Automātiskā meklēšana
Šajā režīmā tiek veikta automātiska radio-
staciju meklēšana.
Lai piekļūtu stacijām, īsi nospiediet 10 audio 
sistēmas priekšējā panelī.
Lai apturētu staciju meklēšanu, īsi nospie-
diet 4, 10 vai kādu no taustiņiem audio sistē-
mas priekšējā paneļa tastatūrā 7.

Manuāla meklēšana
Šis režīms jums ļauj mehāniski meklēt staci-
jas, skenējot izvēlētā garuma viļņus. Lai pie-
kļūtu stacijām, nospiediet un turiet 10 audio 
sistēmas priekšējā panelī.
Varat atlaist taustiņu 10 audio sistēmas 
priekšējā panelī, lai precizētu meklēšanu. 
Audio sistēmas priekšējā panelī pagrie-
ziet 11, lai palielinātu vai samazinātu frek-
venci par 0,05 Hz (atkarībā no rotācijas vir-
ziena).

Radiostaciju atmiņa
Šis funkcijas režīms ļauj klausīties atmiņā ie-
priekš iestatītas radiostacijas.
Izvēlieties viļņu garumu, tad radio staciju, iz-
mantojot iepriekš aprakstītos režīmus.
Saglabājiet staciju, nospiežot un turot vienu 
no taustiņiem audio sistēmas priekšējā 
paneļa tastatūrā 7. Skaņas signāls norāda, 
ka stacija ir saglabāta.
Katrā frekvences joslā varat saglabāt atmiņā 
līdz pat sešām radiostacijām.
Atsauciet saglabātās stacijas, nospiežot at-
tiecīgo taustiņu audio sistēmas priekšējā 
paneļa tastatūrā 7.
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RADIO ATSKAŅOŠANA (2/2)

AF-RDS automātiskā meklēšana
FM radiostacijas frekvence mainās atka-
rībā no automašīnas atrašanās vietas. 
Atsevišķas stacijas izmanto RDS sistēmu, 
kas atļauj automātisku meklēšanu. Radio 
sistēma var sekot līdzi izmaiņām šo staciju 
frekvencēs.
Piezīme. Ja radio stacija nenodrošina RDS 
frekvences funkciju, audio sistēmas displejā 
mirgo ziņojums AF.
Sliktas uztveršanas apstākļos dažkārt var 
rasties nevēlamas frekvences izmaiņas. 
Šādā gadījumā dezaktivizējiet automātisko 
pielāgošanos frekvences izmaiņām.
Lai aktivizētu/deaktivizētu AF, PTY31, REG, 
TA funkcijas, atveriet izvēlni RDS, nospiežot 
taustiņu 12 audio sistēmas priekšējā panelī, 
izvēlieties «RDS Options»; lai apstiprinātu, 
nospiediet taustiņu 11 audio sistēmas priek-
šējā panelī vai 18 stūres statņa vadības 
panelī.

AST (Autostore) funkcija
AST AST funkcija ļauj saglabāt sešas staci-
jas ar spēcīgāko frekvenci atrašanās vietā.
Klausoties radio, īsi nospiediet taustiņu 6 
audio sistēmas priekšējā panelī, lai aktivi-
zētu režīmu AST. Radio sāk atskaņot pēdējo 
klausīto AST staciju. Nospiediet un turiet 
taustiņu 6 audio sistēmas priekšējā panelī. 
Tiek uzsākta automātiska frekvenču meklē-
šana, lai atrastu sešas labākās stacijas.
Klausoties radio, nospiediet taustiņu 12 
audio sistēmas priekšējā panelī, tad izvē-
lieties «Radio Autostore». Nospiediet taus-
tiņu 11 audio sistēmas priekšējā panelī 
vai 18 stūres statņa vadības panelī, lai ap-
stiprinātu un aktivizētu režīmu AST. Tiek uz-
sākta automātiska frekvenču meklēšana, lai 
atrastu sešas labākās stacijas.
Lai pārslēgtos no vienas saglabātās radio-
stacijas uz citu, nospiediet kādu no audio 
sistēmas priekšējā paneļa tastatūras 7 taus-
tiņiem. Spēcīgākā frekvence tiks saglabāta 
kā P1.

Piezīme: ja «Radio Autostore» funkcija ir at-
radusi mazāk nekā sešas stacijas, daži taus-
tiņi var neatbilst radio stacijām.

Manuāla meklēšana
Režīmā AST varat manuāli modificēt audio 
sistēmas noteiktās frekvences.
Lai pielāgotu frekvenci, audio sistēmas 
priekšējā panelī nospiediet kādu no taus-
tiņiem 10; tad nospiediet un turiet kādu no 
taustiņiem tastatūrā 7, lai to saglabātu.
Piezīme: Viļņu diapazoniem FM1, FM2, AM 
un AST kopā varēsit saglabāt 24 stacijas.
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CD, CD MP3 ATSKAŅOŠANA (1/2)

Lasāmo formātu tehniskais 
apraksts
Var atskaņot tikai failus ar faila nosaukuma 
paplašinājumu MP3/WMA/AAC/WAV.
Ja CD diskā ir iekļauti gan audio CD faili, 
gan audiofaili saspiestā formātā, saspiestā 
formātā esošie audiofaili netiek atpazīti.
Piezīme: daži aizsargātie faili (pretkopēša-
nas aizsardzība) var nebūt nolasāmi.
Audio sistēma var atbalstīt pat 10 000 failus.
Piezīme: Faila nosaukums nedrīkst pār-
sniegt 128 rakstzīmes. Lai nodrošinātu, ka 
mapju un failu nosaukumi ir viegli lasāmi, 
ieteicams izmantot nosaukumus, kas nav 
garāki par 64 rakstzīmēm, un neizmantot 
īpašās rakstzīmes.

CD/CD MP3 kopšana
Lai nodrošinātu labu atskaņošanas kvalitāti, 
nepakļaujiet CD/CD MP3 karstumam vai tie-
šiem saules stariem.

Lai notīrītu CD/CD MP3 disku, ar mīkstu drā-
niņu notīriet CD disku virzienā no centra uz 
ārpusi.
Plašāku informāciju par kopšanu un glabā-
šanu skatiet CD ražotāja dokumentācijā.
Piezīme. Ja CD disks ir saskrāpēts vai 
netīrs, sistēma, iespējams, nespēs nolasīt 
šādu disku.

CD/CD MP3 diska ievietošana
Skatiet nodaļu “Piesardzības pasākumi”.
Pārliecinieties, vai atskaņotājā nav ievietots 
CD disks, un pēc tam ievietojiet CD disku ar 
apdrukāto pusi uz augšu.

CD/CD MP3 atskaņošana
Kad CD/CD MP3 disks ir ievietots (ar ap-
drukāto pusi uz augšu), audiosistēma auto-
mātiski pārslēdzas uz CD/CD MP3 avotu un 
sāk pirmā audioieraksta atskaņošanu.

Ja audiosistēma ir izslēgta un tiek ieslēgta 
aizdedze, ievietojot CD/CD MP3 disku, au-
diosistēma ieslēdzas un tiek sākta CD/CD 
MP3 diska atskaņošana. Ja aizdedze nav 
ieslēgta, audiosistēma nesāk diska atska-
ņošanu.
Ja klausāties radio un atskaņotājā ir CD/CD 
MP3, varat izvēlēties klausīties CD/CD MP3, 
nospiežot taustiņu 13 audio sistēmas priek-
šējā panelī vai stūres statņa vadības panelī. 
Lasīšana sākas, kad audio sistēma pārslē-
dzas uz CD/CD MP3 resursu.

Meklēt skaņu celiņu
Lai pārslēgtos no viena ieraksta uz nākamo, 
audio sistēmas priekšējā panelī nospiediet 
taustiņu 10 vai stūres statņa vadības panelī 
pagrieziet slēdzi 22.

Paātrināta nolasīšana
Lai pārtītu uz priekšu vai atpakaļ, nospiediet 
un turiet taustiņu 10 audio sistēmas priek-
šējā panelī.
Atlaižot taustiņu, tiks atsākta lasīšana.
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CD, CD MP3 ATSKAŅOŠANA (2/2)

Nolasīšana izlases veidā (Mix)
Kad ievietots CD/CD MP3, nospiediet un 
turiet tastatūras 7 taustiņu 4 vai 5, lai aktivi-
zētu funkciju visu CD/CD MP3 esošo ierak-
stu atskaņošanai jauktā secībā.
Ekrānā tiek parādīts simbols MIX. Skaņu 
celiņš tiek izvēlēts izlases veidā. Pāreja no 
viena audioieraksta uz citu notiek nejaušā 
secībā. Lai izslēgtu izlases veida atskaņoša-
nas funkciju, vēlreiz nospiediet tastatūras 7 
taustiņu 4 vai 5; simbols MIX nodziest.

Audio sistēmas izslēgšana un resursa no-
maiņa nedezaktivē nolasīšanu izlases veidā.
CD/CD MP3 izņemšana deaktivizē izlases 
veida atskaņošanas funkciju.
Piezīme. CD MP3 diskā izlases veida at-
skaņošanas funkcija attiecas uz pašreiz at-
skaņoto mapi. Mainiet uz citu mapi, lai vēlāk 
uz to attiecinātu izlases veida atskaņošanas 
funkciju.

Pauze
Nospiediet taustiņu 23 vai 11 audio sistēmas 
priekšējā panelī vai 17 stūres statņa vadības 
panelī, vai vienlaicīgi 20 un 21 stūres statņa 
vadības panelī, lai īslaicīgi izslēgtu skaņu.
Šī funkcija tiek automātiski deaktivizēta, ja 
regulējat skaļumu, maināt audio avotu vai 
tiek saņemti informatīvie ziņojumi.

Tekstuālās radio informācijas 
rādīšana (ja pieejama) (CD-Text 
vai ID3 atzīme)
Audio sistēmas priekšējā paneļa tastatūrā 7 
īsi nospiediet taustiņu 4 vai 5, lai ritinātu 
ID3 atzīmes informāciju (izpildītāja vārds, 
albuma nosaukums vai dziesmas nosau-
kums). Lai visa ID3 atzīmes informācija tiktu 
parādīta vienā lapā, audio sistēmas priek-
šējā paneļa tastatūrā 7 nospiediet un turiet 
taustiņu 4 vai 5. Lai izietu no funkcijas, no-
spiediet taustiņu 9 audio sistēmas priekšējā 
panelī. 
Piezīme. Ja nenotiek darbība, pēc dažām 
sekundēm automātiski tiek parādīts iepriek-
šējais ekrāns.

CD/CD MP3 izstumšana
Izņemiet CD/CD MP3 no atskaņotāja, audio 
sistēmas priekšējā panelī nospiežot taus-
tiņu 3.
Piezīme: Ja izstumtais disks netiek izņemts 
no atskaņotāja 20 sekunžu laikā, tas auto-
mātiski tiek ievietots atpakaļ CD atskaņo-
tājā.
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Audiosistēmai ir papildu ieeja, kas pare-
dzēta ārēja audio avota pievienošanai (USB 
zibatmiņas disks, MP3 atskaņotājs,  iPod®, 
Bluetooth® portatīvais audio atskaņotājs 
u.c.).
Atskaņotāju var pievienot vairākos veidos.  
– USB  ligzda;
– Jack  ligzda;
– savienojums Bluetooth®.
Piezīme. Papildu audio avotu formāti ir 
MP3,WMA un AAC. 
Piezīme: USB zibatmiņas diskam jābūt for-
mātā FAT32 un tā maksimālajai ietilpībai 
jābūt 32Gb.

ĀRĒJĀS AUDIOIERĪCES (AUX) (1/3)

Papildu ieeja: USB ligzda
Savienojums
Pieslēdziet iPod® spraudni vai USB zibatmi-
ņas disku USB ieejas ligzdā audio sistēmas 
priekšējā panelī.
Līdzko ierīce ir pievienota USB ligzdai, au-
tomātiski tiek sākta audioieraksta atskaņo-
šana.
Piezīme: Ja šī ir pirmā reize, kad ierīce pie-
vienota audio sistēmai, audio atskaņošana 
tiks sākta ar pirmās mapes pirmo audioie-
rakstu. Nākamajās reizēs atskaņošana tiek 
sākta no pēdējā atskaņotā ieraksta (ja pie-
vienojat to pašu ierīci otro reizi).
Piezīme: kad pieslēgts, pārnēsājamo digi-
tālo audio atskaņotāju tieši vairs nevarēs 
vadīt tieši. Jāizmanto sistēmas priekšējā 
paneļa taustiņi.

Lietošana
– iPod®: 

Kad iPod® ir pievienota, varat piekļūt iz-
vēlnēm, izmantojot audiosistēmu. 

Sistēmā tiek glabāti atskaņošanas sa-
raksti, kas ir identiski iPod® ierīcē esoša-
jiem sarakstiem. 

– USB zibatmiņas disks:
USB zibatmiņas diska pirmās mapes 
pirmā audioieraksta atskaņošana tiek uz-
sākta automātiski.
Ja esat izvēlnes koka struktūrā, varat 
mainīt mapes audioierakstu, pagriežot un 
nospiežot slēdzi 11 audio sistēmas priek-
šējā panelī vai 22 stūres statņa vadības 
panelī. Ja neesat koka struktūrā, vadības 
slēdža griešanai nav efekta.

Piezīme: Lai piekļūtu ierīces izvēlnei (iPod® 
vai USB zibatmiņas diskam), atskaņojot au-
dioierakstu, audio sistēmas priekšējā panelī 
nospiediet 9.
Piezīme: USB zibatmiņas diskā esošo au-
dioierakstu atskaņošana jauktā secībā 
notiek tāpat kā CD MP3 diskam. Skatiet in-
formāciju nodaļas “CD/CD MP3 atskaņo-
šana” sadaļā “Atskaņošana jauktā secībā 
(Mix)”.
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– izmantojot atskaņotāja (vai tālruņa) tasta-
tūru, ievadiet audio sistēmas ekrānā re-
dzamo kodu;

– ziņojums audio sistēmas displejā apstip-
rinās savienošanu pārī;

– izvēlieties Bluetooth® audio avotu, audio 
sistēmas priekšējā panelī vai stūres 
statņa vadības panelī nospiežot 13, tad 
pagrieziet slēdzi 11 audio sistēmas priek-
šējā panelī vai 22 stūres statņa vadības 
panelī. Apstipriniet izvēlēto avotu, nospie-
žot 11 audio sistēmas priekšējā panelī 
vai 18 stūres statņa vadības panelī.

Piezīme: Ja AUX avots ir atvienots, audio 
sistēma atgriežas iepriekšējā izvēlnē.

Papildu ieeja: Bluetooth® audio 
atskaņošana
Lai izmantotu Bluetooth® ierīci, pirmajā lie-
tošanas reizē tā ir jāsavieno pārī ar automa-
šīnu.
Savienošana pārī ļauj audio sistēmai atpazīt 
un saglabāt portatīvo Bluetooth® audio at-
skaņotāju vai Bluetooth® tālruni.
Piezīme: Ja Bluetooth® digitālajā ierīcē ir 
tālruņa un portatīvā audio atskaņotāja funk-
cijas, savienojot pārī ar vienu no šīm funkci-
jām, ierīce automātiski tiek savienota pārī ar 
otru funkciju.

ĀRĒJĀS AUDIOIERĪCES (AUX) (2/3)

Atkarībā no ierīces veida un modeļa 
Bluetooth® funkcija var būt daļēji vai pil-
nīgi nesaderīga ar automašīnas audio 
sistēmu. Sazinieties ar savas automašī-
nas markas pārstāvi

Pair Device

Select Paired Device
Delete Device

Savienojums
– Aktivizējiet portatīvā audio atskaņotāja 

vai tālruņa Bluetooth® funkciju (sk. audio 
atskaņotāja vai tālruņa rokasgrāmatu);

– aktivizējiet audio sistēmas Bluetooth® 
funkciju, audio sistēmas priekšējā panelī 
nospiežot taustiņu 8 vai stūres statņa 
vadības panelī nospiežot taustiņu 19. 
Ziņojums audio sistēmas displejā apstip-
rinās Bluetooth® aktivizāciju;

– audio sistēmas ekrānā tiks parādīts četru 
ciparu kods;

– atskaņotājā (vai tālrunī) izvēlieties “Mans 
radio”.
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Ar pārnēsājamo atskaņotāju rī-
kojieties tikai tad, kad jums to 
atļauj satiksmes apstākļi.
Braukšanas laikā novietojiet 

pārnēsājamo atskaņotāju drošā vietā (lai 
straujas bremzēšanas vai sadursmes 
gadījumā tas nenokristu).

ĀRĒJĀS AUDIOIERĪCES (AUX) (3/3)
Lietošana
Lai piekļūtu visām funkcijām, ir jābūt izvei-
dotam portatīvā audio atskaņotāja savieno-
jumam ar audio sistēmu.
Piezīme: Audiosistēmai nevar pievienot por-
tatīvo audio atskaņotāju, kas nav iepriekš 
savienots pārī.
Kad savienojums ar Bluetooth® digitālo at-
skaņotāju ir izveidots, varat to lietot, izman-
tojot audiosistēmu.
Lai pauzētu audioierakstu, nospiediet taus-
tiņu 11 audio sistēmas priekšējā panelī 
vai 17 stūres statņa vadības panelī (nospie-
žot vēlreiz, atskaņošana tiks atsākta).
Atkarībā no automašīnas audio sistēmas 
priekšējā panelī nospiediet kādu no taus-
tiņiem 10 vai pagrieziet slēdzi 22 stūres 
statņa vadības panelī, lai portatīvajā audio 
atskaņotājā pārietu uz nākamo vai iepriek-
šējo ierakstu.
Piezīme. Pieejamo funkciju skaits ir atkarīgs 
no portatīvā atskaņotāja veida un tā saderī-
bas ar audiosistēmu.

Piezīme: Dažos gadījumos, lai pabeigtu sa-
vienojuma izveides procedūru, ir jāskata in-
formācija ierīces lietotāja rokasgrāmatā.

Papildu ieeja: Jack ligzda
Savienojums
Izmantojot piemērotu kabeli (nav komplek-
tācijā), savienojiet papildu ieejas Jack 15 
ligzdu sistēmas priekšējā panelī ar portatīvā 
atskaņotāja austiņu ligzdu (parasti 3,5 mm 
Jack ligzda).
Piezīme. Audioierakstu nevar izvēlēties tieši 
audiosistēmā. Lai atlasītu skaņu celiņu, jā-
aptur automašīna un jāatlasa celiņš pārnē-
sājamajā audioatskaņotājā.

Lietošana
Audio sistēmas ekrānā tiek rādīts tikai teksts 
“AUX”. Netiek rādīts ne izpildītāja vārds, ne 
audioieraksta nosaukums.
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TĀLRUŅA SAVIENOŠANA PĀRĪ, ATVIENOŠANA (1/2)

Tālruņa savienošana pārī
Lai izmantotu tālruņa brīvroku sistēmu, pir-
majā lietošanas reizē Bluetooth® tālrunis jā-
savieno pārī ar automašīnu.
Savienošana pārī ļaus brīvroku tālruņa sis-
tēmai atpazīt un saglabāt tālruni.
Iespējams savienot pārī līdz pat pieciem tāl-
ruņiem, taču brīvroku sistēmai vienā reizē 
var būt pieslēgts tikai viens tālrunis.
Tālruni var savienot pārī audio sistēmā vai 
tālrunī.
Jābūt ieslēgtai gan audiosistēmai, gan tāl-
runim.
Piezīme. Ja tālrunis ir jau pieslēgts, tas au-
tomātiski tiek atslēgts, kad tiek izveidots 
jauns pāris. Bluetooth® tālruņa savienošana pārī, 

izmantojot audio sistēmu
– Aktivizējiet tālruņa Bluetooth® funkciju 

(sk. tālruņa lietošanas pamācību);
– atveriet izvēlni “Phone”, nospiežot taus-

tiņu 8 audio sistēmas priekšējā panelī 
vai 19 stūres statņa vadības panelī;

– izvēlieties “Pair Device”, pagriežot un no-
spiežot slēdzi 11 audio sistēmas priek-
šējā panelī vai 19 stūres statņa vadības 
panelī;

– audio sistēmas displejā tiks parādīts 
“Ready to Pair”;

– savā tālrunī meklējiet Bluetooth® ierīces 
apkārtnē;

– savā tālrunī no saraksta izvēlieties “My_-
Radio” (audio sistēmas nosaukums);

– izmantojot tālruņa tastatūru, ievadiet 
audio sistēmas ekrānā redzamo kodu sa-
vienošanai pārī.

Plašākai informācijai skatiet tālruņa lietotāja 
rokasgrāmatu.
Kad savienošana pārī ir pabeigta:
– tiek parādīts ziņojums ar pārī savienotā 

tālruņa nosaukumu;
– tālrunis tiek automātiski savienots ar au-

tomašīnas sistēmu.
Ja savienošana pārī neizdodas, audio sis-
tēmas ekrānā tiek parādīta izvēlne “Phone”. 
Ja pārī savienoto tālruņu saraksts ir pilns, 
jaunu tālruni var savienot pārī tikai tad, ja ir 
pārtraukts pāra savienojums ar esošu tāl-
runi.

Pair Device

Select Paired Device
Delete Device
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TĀLRUŅA SAVIENOŠANA PĀRĪ, ATVIENOŠANA (2/2)

Tālruņa atvienošana
Atvienojot pārī savienotu tālruni, tas tiek iz-
dzēsts no brīvroku tālruņa sistēmas atmi-
ņas.
Atveriet izvēlni “Phone”, nospiežot taus-
tiņu 8 audio sistēmas priekšējā panelī vai 19 
stūres statņa vadības panelī, tad atlasiet iz-
vēlni “Delete Device”. No saraksta izvēlieties 
atvienojamo tālruni, nospiediet 11 audio sis-
tēmas priekšējā panelī vai 18 stūres statņa 
vadības panelī, tad izvēlieties “YES”.

Brīvroku tālruņa sistēma ir iz-
strādāta, lai atvieglotu saziņu 
un mazinātu riska faktorus, 
taču tā nespēj tos novērst pil-

nībā. Noteikti ievērojiet valstī spēkā 
esošo likumdošanu.
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TĀLRUŅA PIESLĒGŠANA, ATSLĒGŠANA (1/3)

Pārī savienota tālruņa 
pieslēgšana
Lai piekļūtu visām tālruņa funkcijām, tam 
jābūt pieslēgtam brīvroku tālruņa sistēmai.
Nevienu tālruni, ja tas nav iepriekš savienots 
pārī, nav iespējams pieslēgt brīvroku tālruņa 
sistēmai.
Skatiet nodaļas “Tālruņa savienošana pārī, 
atvienošana” sadaļu “Tālruņa savienošana 
pārī”.
Piezīme. Tālruņa Bluetooth® savienojumam 
jābūt aktivizētam.

Automātiskais savienojums
Kad ieslēgta aizdedze, brīvroku tālruņa sis-
tēma meklē tuvumā esošos pārī savienotos 
tālruņus.
Piezīme: prioritāte ir pēdējam pievienotajam 
tālrunim.
Meklēšana turpināsies, līdz tiks atrasts pārī 
savienots tālrunis (tas var aizņemt līdz 5 mi-
nūtēm).

Īpatnība:
– automātisko tālruņa savienojumu var iz-

mantot ar ieslēgtu aizdedzi. Iespējams, 
brīvroku tālruņa sistēmā ir jāaktivizē au-
tomātiskā Bluetooth® savienojuma funk-
cija. Kā to izdarīt, skatiet tālruņa lietoša-
nas rokasgrāmatā;

– no jauna pieslēdzoties, ja divi pārī sa-
vienoti tālruņi ir brīvroku sistēmas dia-
pazonā, prioritāte būs pēdējam pie-
vienotajam tālrunim, pat ja tas ir ārpus 
automašīnas, bet brīvroku sistēmas dia-
pazonā.

Piezīme: ja, pieslēdzot brīvroku tālruņa sis-
tēmu, notiek saruna pa tālruni, tālrunis tiks 
pieslēgts automātiski, un saruna pārslēgsies 
uz automašīnas skaļruņiem.

Piezīme: ja, pieslēdzot brīvroku tālruņa sis-
tēmu, notiek saruna pa tālruni, tālrunis tiks 
pieslēgts automātiski, un saruna pārslēgsies 
uz automašīnas skaļruņiem.
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TĀLRUŅA PIESLĒGŠANA, ATSLĒGŠANA (2/3)

Neveiksmīgs savienojums
Ja izveidot savienojumu neizdodas, pārbau-
diet, vai:
– tālrunis ir ieslēgts;
– tālruņa baterija nav tukša;
– tālrunis ir iepriekš savienots pārī ar audio 

sistēmu;
– bluetooth® funkcija tālrunī un multivides 

sistēmā ir aktīva;
– tālruņa konfigurācija ļauj pieņemt visus 

savienošanas pārī pieprasījumus.
Piezīme: brīvroku sistēmas ilglaicīga izman-
tošana ātrāk izlādēs tālruņa bateriju.

Pair Device

Select Paired Device

Delete Device

Manuālais savienojums (pieslēgtā 
tālruņa maiņa)
Lai audio sistēmai pieslēgtu citu Bluetooth® 
ierīci:
– atveriet iestatījumu izvēlni, nospie-

žot taustiņu 8 audio sistēmas priek-
šējā panelī vai 19 stūres statņa vadības 
panelī;

– atlasiet izvēlni “Select Paired Device”, iz-
mantojot slēdzi 11 audio sistēmas priek-
šējā panelī vai 22 stūres statņa vadības 
panelī.

Atrodiet pārī savienoto tālruņu sarakstu.

– No saraksta izvēlieties savienojamo tāl-
runi un apstipriniet, audio sistēmas priek-
šējā panelī nospiežot slēdzi 11 vai stūres 
statņa vadības panelī nospiežot 22.

Audio sistēmas displejā tiks parādīts ziņo-
jums par savienotu tālruni.
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Tālruņa atslēgšana
Lai atvienotu tālruni no audio sistēmas:
– atveriet iestatījumu izvēlni, nospiežot 

taustiņu 12 vai 8 audio sistēmas priek-
šējā panelī vai 19 stūres statņa vadības 
panelī;

– atlasiet izvēlni “Bluetooth savienojumi”, 
izmantojot slēdzi 11 audio sistēmas 
priekšējā panelī vai 22 stūres statņa va-
dības panelī;

– no saraksta izvēlieties atvienojamo tāl-
runi un izvēlieties “Disconnect”, nospie-
žot un pagriežot slēdzi 11 audio sistēmas 
priekšējā panelī vai 22 stūres statņa va-
dības panelī.

Arī tālruni izslēdzot, tas tiks atvienots no 
audio sistēmas.
Audio sistēmas displejā tiks parādīts paziņo-
jums, kas apstiprina, ka tālrunis ir atvienots.

Piezīme: ja, atslēdzot tālruni, notiek saruna 
pa tālruni, zvans tiks automātiski pārslēgts 
uz tālruni.
Lai atvienotu tālruni, varat arī:
– deaktivizēt audio sistēmas Bluetooth® 

funkciju;
– deaktivizēt tālruņa Bluetooth® funkciju;
– dzēst pārī savienoto tālruni izvēlnē 

“Phone”.
Informāciju, kā deaktivizēt audio sistē-
mas Bluetooth® funkciju, skatiet nodaļas 
“Vispārīgs apraksts” sadaļā “Bluetooth funk-
cija”.
Lai atvienotu Bluetooth® tālruni, skatiet in-
formāciju nodaļas “Tālruņa savienošana 
pārī, atvienošana” sadaļā “Tālruņa atvieno-
šana”. 

TĀLRUŅA PIESLĒGŠANA, ATSLĒGŠANA (3/3)
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Zvanīšana kontaktpersonai, 
izmantojot zvanu žurnālu
– Atveriet zvanu žurnālu, nospiežot taus-

tiņu 8 audio sistēmas priekšējā panelī 
vai 19 stūres statņa vadības panelī, tad 
izvēlieties “Call Lists”;

– atlasiet izvēlni “Dialled Call”, “Received 
Call” vai “Missed Call”, pagriežot 
slēdzi 11 audio sistēmas priekšējā panelī 
vai 22 stūres statņa vadības panelī;

ZVANA VEIKŠANA UN SAŅEMŠANA (1/3)

Zvanīšana kontaktpersonai 
tālruņa adrešu grāmatā
Kad tālrunis ir savienots pārī, tālruņa adrešu 
grāmata automātiski tiek lejupielādēta audio 
sistēmā.
– Atveriet izvēlni “Phone”, nospiežot taus-

tiņu 8 audio sistēmas priekšējā panelī 
vai 19 stūres statņa vadības panelī;

– izvēlieties “Phone Book”, audio sistēmas 
priekšējā panelī pagriežot slēdzi 11 vai 
stūres statņa vadības panelī 22;

– apstipriniet, audio sistēmas priekšējā 
panelī nospiežot slēdzi 11 vai stūres 
statņa vadības panelī nospiežot 18;

– lai sāktu zvanu, izvēlieties no saraksta 
kontaktpersonu, tad apstipriniet izvēli, 
nospiežot slēdzi 11 audio sistēmas priek-
šējā panelī vai 18 stūres statņa vadības 
panelī.

Piezīme: Lai atgrieztos iepriekšējā ekrānā, 
audio sistēmas priekšējā ekrānā nospiediet 
pogu 9.

Pirms numura ievadīšanas vai 
kontaktpersonas meklēšanas 
ieteicams apturēt automašīnu.

Sistēma neatbalsta dubultās SIM kartes 
un trīskāršos zvanus, kamēr tālrunis ir 
savienots. Ja saņemat ienākošo zvanu, 
kamēr veicat citu zvanu, jaunais ienāko-
šais zvans tiek automātiski noraidīts.

Call Lists

Phone Book
Call Number

– apstipriniet, audio sistēmas priekšējā 
panelī nospiežot slēdzi 11 vai stūres 
statņa vadības panelī nospiežot 18.

Audio sistēmas ekrānā tiek parādīts zvanu 
žurnāls.
– Lai sāktu zvanu, izvēlieties no saraksta 

kontaktpersonu vai numuru, tad apstip-
riniet izvēli, nospiežot slēdzi 11 audio 
sistēmas priekšējā panelī vai 18 stūres 
statņa vadības panelī.
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ZVANA VEIKŠANA UN SAŅEMŠANA (2/3)

Zvana saņemšana
Kad tiek saņemts zvans, audio sistēmas dis-
plejā tiek parādīts zvanītāja tālruņa numurs 
(šī funkcija ir atkarīga no opcijām, kādas 
esat abonējis no tālruņa pakalpojumu snie-
dzēja).
Ja zvanītāja numurs ir saglabāts kādā no at-
miņām, numura vietā tiek parādīts zvanītāja 
vārds.

Ja zvanītāja numuru nevar parādīt, audio 
sistēmas displejā tiek parādīts paziņojums 
“Private Number”.

Lai pieņemtu ienākošo zvanu:
– izvēlieties A, pagriežot un nospiežot 

slēdzi 11 audio sistēmas priekšējā panelī 
vai 22 stūres statņa vadības panelī;

– stūres statņa vadības panelī īsi nospie-
diet 17 vai 19.

Lai noraidītu ienākošo zvanu:
– izvēlieties B, pagriežot un nospiežot 

slēdzi 11 audio sistēmas priekšējā panelī 
vai 22 stūres statņa vadības panelī;

– stūres statņa vadības panelī nospiediet 
un turiet 17 vai 19.

Incoming call

Private Number

A B

Zvana veikšana, ievadot numuru
– Atveriet izvēlni “Phone”, nospiežot taus-

tiņu 8 audio sistēmas priekšējā panelī 
vai 19 stūres statņa vadības panelī, tad 
izvēlieties “Call Number”;

– sastādiet izvēlēto numuru ar ciparu tas-
tatūras palīdzību, pagriežot un nospiežot 
slēdzi 11 audio sistēmas priekšējā panelī 
vai 22 stūres statņa vadības panelī, tad 
izvēlieties þ.

Varat izsaukt pēdējo sastādīto numuru, no-
spiežot un turot nospiestu taustiņu 8 audio 
sistēmas priekšējā panelī vai 19 stūres 
statņa vadības panelī.
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Zvana laikā
Jūs varat:
– pielāgojiet skaļumu, audio sistēmas 

priekšējā panelī vai stūres statņa vadī-
bas panelī nospiežot taustiņus 14 un 16 
vai 20 un 21 stūres statņa vadības panelī.

– nolieciet klausuli, nospiežot taustiņu 8 
audio sistēmas priekšējā panelī vai 17 
vai 19 stūres statņa vadības panelī.

Private Number

C D E

ZVANA VEIKŠANA UN SAŅEMŠANA (3/3)
Audio sistēmas priekšējā panelī pagriežot 
slēdzi 11, varat: 
– nolikt klausuli (atlasiet un nospiediet uz 

ikonas C);
– pārslēgt sarunu no audio sistēmas uz tāl-

runi (atlasiet un nospiediet uz ikonas D);
– kontrolēt tālruņa tastatūras darbību 

audio sistēmā (atlasiet un nospiediet uz 
ikonas E).
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SISTĒMAS IESTATĪJUMI (1/2)

Audio iestatījumi
Lai parādītu audio iestatījumus:
– nospiediet taustiņu 12 audio sistēmas 

priekšējā panelī;
– atlasiet “parameters”, izmantojot slēdzi 11 

audio sistēmas priekšējā panelī;
– sistēmas priekšējā panelī nospiediet 

slēdzi 11, lai apstiprinātu un parādītu 
audio iestatījumu izvēlni;

– izvēlieties “Audio”, lai piekļūtu dažādām 
sadaļām šādā secībā:

– “Bass” (zemie toņi);
– “Treble” (augstie toņi);
– “Fader” (priekšējais/aizmugurējais ba-

lanss);
– “Balance” (labais/kreisais balanss).
Varat mainīt katra iestatījuma vērtību, 
audio sistēmas priekšējā panelī pagriežot 
slēdzi 11.
 Audio sistēmas priekšējā panelī nospiediet 
slēdzi 11, lai apstiprinātu un atgrieztos sā-
kotnējā izvēlē.

Izeja no izvēlnes notiek automātiski pēc 
pāris sekundēm bez aktīvas rīcības. Varat 
arī iziet no izvēlnes, audio sistēmas priek-
šējā panelī nospiežot taustiņu 9.

Iestatījumi AUX
Izvēlnē “parameters” audio sistēmas priek-
šējā panelī pagrieziet slēdzi 11, tad izvēlie-
ties “Aux In”, lai piekļūtu dažādām sadaļām 
šādā secībā:
– “HI”;
– “MID”;
– “LO”.
Katram no iestatījumiem ir pieejamas šādas 
vērtības:
– “HI” (300 mV);
– “MID” (600 mV);
– “LO” (1200 mV).

Valodas izvēle
Izvēlnē “parameters” izvēlieties “Language”, 
tad atlasiet vēlamo valodu.

Tekstuālas radio informācijas 
rādīšana
Lai skatītu radiotekstu:
– nospiediet taustiņu 12 audio sistēmas 

priekšējā panelī;
– atlasiet izvēlni “Radio”, izmantojot 

slēdzi 11 audio sistēmas priekšējā panelī;
– apstipriniet izvēli, audio sistēmas priek-

šējā panelī nospiežot slēdzi 11.
Tekstuālās radio informācijas displejā var 
būt ne vairāk kā 64 rakstzīmes.
Piezīme: Ja informācija nav nodrošināta, 
audio sistēmas displejā tiek parādīts paziņo-
jums “Nav ziņojumu”.
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SISTĒMAS IESTATĪJUMI (2/2)
Izeja no izvēlnes notiek automātiski pēc 
pāris sekundēm bez aktīvas rīcības. Varat 
arī iziet no izvēlnes, audio sistēmas priek-
šējā panelī nospiežot taustiņu 9.

Drošības kods
Audiosistēmu aizsargā drošības kods (no-
drošina automašīnas ražotāja pārstāvis). 
Tas ļauj automātiski bloķēt audio sistēmu, 
līdzko ir pārtraukta strāvas padeve (atvie-
nots akumulators, atvienota sistēma, izde-
dzis drošinātājs u.c.).
Lai iedarbinātu audiosistēmu, ir jāievada 
slepenais kods, kas sastāv no četriem cipa-
riem.
Pierakstiet un glabājiet šo kodu drošā vietā. 
Ja tas ir pazaudēts, sazinieties ar ražotāja 
pārstāvi.

Koda ievadīšana
Lai ievadītu kodu:
– nospiediet taustiņu 1 audio sistēmas 

priekšējā panelī, lai ieslēgtu sistēmu. 
Displejā tiks parādīts ziņojums “CODE”, 
aiz kura seko “0000”;

– lai iestatītu pirmā mirgojošā cipara vēr-
tību, audio sistēmas priekšējā paneļa tas-
tatūrā 7 spiediet 1. taustiņu, līdz parādās 
vajadzīgais skaitlis;

– lai iestatītu pārējos ciparus, izmantojiet 
audio sistēmas priekšējā paneļa tastatū-
ras 7 taustiņus 2, 3 un 4 tādā pašā veidā.

Pēc ceturtā cipara ievadīšanas nospiediet 
un turiet audio sistēmas priekšējā paneļa 
tastatūras 7 taustiņu 6.
Pabeidzot ievadīt kodu, sistēma nekavējo-
ties atbloķējas.

Koda ievadīšanas kļūda
Ja kods ievadīts kļūdaini, audio sistēmas 
displejā tiks parādīts ziņojums “CODE 
ERROR... WAIT”.
Uzgaidiet aptuveni 60 sekundes un ievadiet 
kodu atkārtoti.
Gaidīšanas laiks ar katru jaunu kļūdu divkār-
šojas.

Noklusējuma iestatījumi
Lai atjaunotu noklusējuma iestatījumus:
– parādiet iestatījumu izvēlni, nospiežot 

taustiņu 12 audio sistēmas priekšējā 
panelī;

– atlasiet izvēlni “parameters”, izmantojot 
slēdzi 11 audio sistēmas priekšējā panelī;

– audio sistēmas priekšējā panelī nospie-
diet slēdzi 11, lai parādītu audio iesta-
tījumu izvēlni, tad izvēlieties “Default 
audio”.

Audio sistēmas displejā tiks parādīts ziņo-
jums, prasot apstiprināt izvēli. Izvēloties šo 
vienumu, tiks atiestatītas visu audio sistē-
mas iestatījumu noklusējuma vērtības.

Tālruņa iestatījumi
Lai parādītu tālruņa iestatījumu izvēlni, no-
spiediet taustiņu 8 audio sistēmas priekšējā 
panelī vai 19 stūres statņa vadības panelī.



LV.31

DARBĪBAS TRAUCĒJUMI (1/3)

Apraksts Iespējamie iemesli Risinājumi
Nav dzirdama neviena skaņa. Minimālais līmenis vai ieslēgta pauze. Palieliniet skaņas stiprumu vai dezaktivējiet pauzi.

Audio sistēma nedarbojas un displejs ne-
ieslēdzas.

Audio sistēmai netiek pievadīta strāva Pieslēdziet audio sistēmu strāvai.

Izdedzis audio sistēmas drošinātājs. Nomainiet drošinātāju (sk. automašīnas lietotāja 
rokasgrāmatas nodaļu “Drošinātāji”).

Audiosistēma nedarbojas, bet displejs ie-
slēdzas.

Skaļums ir noregulēts minimālajā līmenī. Audio sistēmas priekšējā panelī nospiediet taus-
tiņu 16 vai pagrieziet 1 vai tālvadības pultī nospie-
diet taustiņu 16 vai 20.

Skaļruņa īssavienojums. Sazinieties ar savas automašīnas markas pārstāvi

Nav dzirdama ne skaņa no radio vai CD 
kreisās vai labās puses skaļrunī.

Skaņas sadalījuma iestatījums (kreisajā/labajā 
pusē) nav pareizs.

Pareizs skaņas sadalījuma iestatījums.

Atvienots skaļrunis. Sazinieties ar savas automašīnas markas pārstāvi

Slikts radio signāls vai trūkst signāla. Automašīna atrodas pārāk tālu no raidītāja, 
kuru uztver radio (fona troksnis un traucējumi).

Atrodiet citu uztvērēju ar labāku signālu savā 
tuvumā vai deaktivizējiet funkciju “RDS-AF”.

Signālam traucē motora darbība. Sazinieties ar savas automašīnas markas pārstāvi

Antena ir bojāta vai nav pievienota. Sazinieties ar savas automašīnas markas pārstāvi
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DARBĪBAS TRAUCĒJUMI (2/3)

Apraksts Iespējamie iemesli Risinājumi
Sākotnējais CD/CD MP3 diska nolasīšanas 
laiks šķiet pārāk ilgs.

CD disks ir netīrs. Izņemiet CD disku un notīriet to.

CD MP3. Uzgaidiet. CD MP3 disku nolasīšanas laiks ir 
ilgāks.

Tiek parādīts paziņojums “CD ERROR” vai 
CD/CD MP3 disks tiek izstumts no audio sis-
tēmas.

CD ir nepareizi ievietots vai ir netīrs, bojāts, vai 
nav saderīgs.

Izņemiet CD/CD MP3 disku. Pareizi ievietojiet 
tīru, nebojātu un saderīgu CD/CD MP3 disku.

Daži aizsargātie faili CD MP3 diskā nav no-
lasāmi.

Vienā CD diskā ir saglabāti gan audiofaili, gan 
faili, kas nav audiofaili.

Saglabājiet audiofailus un failus, kas nav au-
diofaili, dažādos CD diskos.

Audiosistēma nevar nolasīt CD MP3. CD ir ierakstīts ar mazāku ātrumu nekā 8x vai 
lielāku nekā 16x.

Ierakstiet CD disku ar ātrumu 8x.

CD ir ierakstīts vairāksesiju režīmā. Ierakstiet CD režīmā “Nepārtraukts disks” vai 
izmantojiet CD režīmu “Katrs ieraksts atse-
višķi” un pabeidziet disku pēc pēdējās sesijas.

CD MP3 diska atskaņošanas kvalitāte ir ne-
apmierinoša

CD ir melns vai mazāk atstarojošā krāsā, kas 
pasliktina nolasīšanas kvalitāti.

Kopējiet CD disku baltas vai gaišas krāsas CD 
diskā
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DARBĪBAS TRAUCĒJUMI (3/3)

Apraksts Iespējamie iemesli Risinājumi
Tālrunis neveido savienojumu ar audio sis-
tēmu.

– Tālrunis ir izslēgts.
– Tālruņa akumulators ir izlādējies.
– Tālrunis vēl nav bijis savienots pārī ar brīv-

roku tālruņa sistēmu.
– Bluetooth® funkcija tālrunī un multivides 

sistēmā nav aktivizēta.
– Tālrunis nav konfigurēts audiosistēmas sa-

vienojuma pieprasījuma akceptēšanai.

– Ieslēdziet tālruni.
– Uzlādējiet tālruņa akumulatoru.
– Savienojiet tālruni pārī ar brīvroku tālruņa 

sistēmu.
– Aktivizējiet Bluetooth® funkciju gan tālrunī, 

gan audio sistēmā.
– Konfigurējiet tālruni audiosistēmas savie-

nojuma pieprasījuma akceptēšanai.

Bluetooth® portatīvais audioatskaņotājs ne-
veido savienojumu ar sistēmu.

– Portatīvais audioatskaņotājs ir izslēgts.
– Ir izlādējies portatīvā atskaņotāja akumula-

tors.
– Portatīvais audioatskaņotājs vēl nav bijis 

savienots pārī ar audiosistēmu.
– Bluetooth® funkcija portatīvajā audio at-

skaņotājā un audio sistēmā nav aktivizēta.
– Portatīvais audioatskaņotājs nav konfigu-

rēts audiosistēmas savienojuma pieprasī-
juma akceptēšanai.

– Portatīvajā audioatskaņotājā nav aktivizēta 
mūzika.

– Ieslēdziet portatīvo audioatskaņotāju.
– Uzlādējiet portatīvā atskaņotāja akumula-

toru.
– Savienojiet portatīvo audioatskaņotāju pārī 

ar audiosistēmu.
– Aktivizējiet Bluetooth® funkciju gan portatī-

vajā atskaņotājā, gan audiosistēmā.
– Konfigurējiet portatīvo atskaņotāju audio 

sistēmas savienojuma pieprasījuma ak-
ceptēšanai.

– Atkarībā no tālruņa savienojamības 
mūziku, iespējams, būs jāatskaņo portatī-
vajā atskaņotajā.

Tiek parādīts paziņojums “Zems akumulatora 
uzlādes līmenis”.

Brīvroku sistēmas ilglaicīga izmantošana 
ātrāk izlādēs tālruņa bateriju.

Uzlādējiet tālruņa akumulatoru.
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KASUTAJA ETTEVAATUSABINÕUD (1/2)
Audiosüsteemi kasutamisel tuleb turvalisuse huvides ja materiaalse kahju vältimiseks kindlasti järgida allpool loetletud ettevaatusabinõusid. Te 
olete kohustatud järgima asukohariigi seadusi.

Ettevaatusabinõud audiosüsteemi kasutamisel
–  Kasutage juhtseadiseid (esipaneelil või rooli lähedal) ja lugege näidikul olevat teavet ainult siis, kui liiklusolud seda võimaldavad.
– Valige selline helitugevus, et kuuleksite ka muid müratekitajaid.
Ettevaatusabinõud materiaalse kahju vältimiseks

– Ärge võtke seadet lahti ega tehke selle juures ühtki muudatust, et vältida kahjustusi ja tuleohtu.
– Pöörduge tõrgete korral ja seadme lahtivõtmiseks tootjafirma esinduse poole.
– Ärge sisestage mängijasse võõrkehi või kahjustatud või määrdunud CD-sid või CD MP3-sid.
– Kasutage üksnes kettakujulisi 12 cm läbimõõduga CD-sid või CD MP3-sid.
– Hoidke plaate sise- või välisservadest ning ärge puudutage CD või CD MP3 mittetrükitud pinda.
– Ärge kleepige CD-le või CD MP3-le paberist silte.
– Pärast pikemaajalist kuulamist võtke CD või CD MP3 mängijast välja ettevaatlikult, sest see võib olla kuum.
– Ärge jätke kunagi CD-sid või CD MP3-sid kuumuse või otsese päikesevalguse kätte.
Ettevaatusabinõud telefoni kasutamisel
– Teatud seadused reguleerivad telefoni kasutamist sõidukis. Vabakäetelefonide kasutamine ei ole juhtimise ajal mingil juhul lubatud. Juhid 

peavad keskenduma juhtimisele.
– Telefoni kasutamine sõidu ajal hajutab tähelepanu ning on oluline riskitegur kõikides faasides (numbri valimine, rääkimine, nime või numbri 

mälust otsimine jne).
Välispinna hooldamine
– Kasutage pehmet lappi ning vajadusel natuke vett ja seepi. Pühkige veidi niiske pehme lapiga. Kuivatage kuiva pehme lapiga.
– Ärge vajutage esipaneelil olevale kuvarile ega tarbige alkoholi sisaldavaid tooteid.
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Enne süsteemi kasutamist on kohustuslik nõustuda müügi üldtingimustega.
Selles juhendis nimetatud mudelite kirjelduse aluseks on juhendi koostamise ajal kehtinud näitajad. Juhendisse on koondatud kirjeldatud 
mudelitel olevad funktsioonid. Nende olemasolu sõltub varustustasemest, valitud lisaseadmetest ja asukohariigist. Lisaks võib ju-
hendist lugeda ka sellise varustuse kohta, mis tuleb kasutusele alles eeloleval aastal. Juhendis leiduvad ekraanipildid ei ole siduvad. 
Olenevalt telefoni margist ja mudelist võivad mõned funktsioonid olla sõiduki multimeediumsüsteemiga osaliselt või täielikult mitteühilduvad.
Rohkema teabe saamiseks pöörduge firma esindusse.

KASUTAJA ETTEVAATUSABINÕUD (2/2)
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JUHTSEADISTE TUTVUSTUS (1/7)
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JUHTSEADISTE TUTVUSTUS (3/7)
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Süsteemi paneel

JUHTSEADISTE TUTVUSTUS (4/7)
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JUHTSEADISTE TUTVUSTUS (5/7)

AUDIO funktsioon TELEFONI funktsioon

1
Lühike vajutus: sisse- ja väljalülitamine.

Keeramine: heli reguleerimine (ainult nuppudele A, B ning C).

2 Infonäidik.

3 Võtke CD või CD MP3 välja.

4 Raadio ja laineala valimine.
Lainepikkused on FM1, FM2, AM, FM, AST.

5 USB-pesa iPod®-i või lisaaudioseadmete jaoks.

6

Lühike vajutus: AST-režiimi sisselülitamiseks ja viimati kuulatud 
AST-raadio juurde naasmiseks.
Pikk vajutus: kuue raadiojaama otsimine, millel on teie piirkonnas 
tugevaim sagedus.

7
Lühike vajutus: salvestatud raadiojaama meeldetuletamine.
Pikk vajutus: raadiojaama salvestamine.

8
Lühike vajutus: sisenemine menüüsse “Phone”.
Pikk vajutus: viimati valitud numbri uuesti valimine.
Kõne ajal: käimasoleva kõne lõpetamine.

9
– Naaske menüüde vahel sirvides eelmisele ekraanile või tase-

mele;
– katkestage hetkeline tegevus.
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JUHTSEADISTE TUTVUSTUS (6/7)

AUDIO funktsioon TELEFONI funktsioon

10

Lühike vajutus: muusikapala (mõne teisaldatava audiomängija 
puhul CD või CD MP3) või raadiosageduste vahetamine.
Pikk vajutus: CD või CD MP3 muusikapala edasi- ja tagasike-
rimine mõne kaasaskantava audiomängija puhul või raadiojaa-
made kerimine, kuni nupp vabastatakse.

11

Kui kuulate muusikat CD/CD MP3-lt, USB-lt, iPod®-ilt, kaasas-
kantavalt Bluetooth®-i audiomängijalt: vaigistage heli ja pange 
pausile.

Lühike vajutus: tegevuse kinnitamine.
Keeramine: menüüdes, nimekirjades või raadiosagedustes (sammuga 0,05 Hz) navigeerimine.

12 Tavapärasesse seadete menüüsse sisenemine.

13 Valige soovitud heliallikas (kui on ühendatud):
CD/CD MP3 → iPod® → USB → AUX → Bluetooth®.

14, 21 Hetkel kuulatava heliallika helitugevuse vähendamine.

15 Lisaseadme sisend.

16, 20 Suurendage hetkel kuulatava heliallika helitugevust. 

17
– Vaigistage hetkel kuulatav raadio allikas;
– Vaigistage heli ja pange CD / CD MP3, USB, iPod®-i, kaa-

saskantava audiomängija Bluetooth®-i mängimine pausi 
peale.

Levipiirkonnast väljas:
– pikk vajutus: viimase numbri uuesti valimine.
Kõne vastuvõtmine:
– lühike vajutus: kõne vastuvõtmine;
– pikk vajutus: kõne hülgamine.
Kõne ajal: käimasoleva kõne lõpetamine.
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JUHTSEADISTE TUTVUSTUS (7/7)

AUDIO funktsioon TELEFONI funktsioon

18 Kinnitage tegevus.

19

– Lühike vajutus: “Phone” menüüsse sisenemine.
– Pikk vajutus: viimati valitud numbri uuesti valimine.
Kõne vastuvõtmine:
– lühike vajutus: kõne vastuvõtmine;
– pikk vajutus: kõne hülgamine.
Kõne ajal: käimasoleva kõne lõpetamine.

20+21
– Vaigistage hetkel kuulatav raadioallikas;
– vaigistage heli ja pange CD/CD MP3, USB, iPod®-i või kaasas-

kantava audiomängija Bluetooth®-i mängimine pausi peale.

22

Keeramine:
– raadio: raadio nimekirja sirvimine.
– meedia: eelmine/järgmine muusikapala.
Lühike vajutus: hetkelise lugude nimekirja avamine.
Pikk vajutus: 
– naaske menüüde vahel sirvides eelmisele ekraanile või tase-

mele;
– katkestage hetkeline tegevus.

Keeramine:
– “Phone” menüü: nimekirja sirvimine.
Lühike vajutus: tegevuse kinnitamine.
Pikk vajutus: 
– naaske menüüde vahel sirvides eelmisele ekraanile või tase-

mele;
– katkestage hetkeline tegevus.

23
– Vaigistage hetkel kuulatav raadioallikas;
– vaigistage heli ja pange CD/CD MP3, USB, iPod®-i või kaasas-

kantava audiomängija Bluetooth®-i mängimine pausi peale.
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ÜLDKIRJELDUS (1/2)

Sissejuhatus
Audiosüsteemil on järgmised funktsioonid:
– RDS raadio;
– CD/CD MP3-mängija;
– lisaaudioseadmete haldamine;
– Bluetooth® vabakäetelefoni süsteem.

Raadio ja CD/CD MP3 
funktsioonid
Audiosüsteemiga saate kuulata raadio-
jaamu ja mängida heli vormingutes audio-
CD,  MP3, WMA, AAC ja WAV.
Raadiojaamad on klassifitseeritud laineala 
kaupa: FM-raadiojaamad (sagedusmodulat-
sioon) ja AM-raadiojaamad (amplituudmo-
dulatsioon).
RDS-süsteem võimaldab kuvada teatud jaa-
made nimesid ja programmitüüpe ning kuu-
lata FM-raadiojaamade edastatavat teavet.
– teave maanteeliikluse üldise olukorra 

kohta (TA);
– hädaabiteated (PTY31).

Lisaaudio funktsioon
Te saate kuulata oma isiklikku stereot otse 
sõiduki kõlaritest. Mängija ühendamiseks on 
mitu võimalust olenevalt teie seadme tüü-
bist:
– USB-pesa;
– Jack-pesa;
– Bluetooth®-ühendus.
Rohkema info saamiseks ühilduvate sead-
mete kohta pöörduge firma esinduse poole.
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ÜLDKIRJELDUS (2/2)

Vabakäetelefoni funktsioon
Bluetooth®-i vabakäetelefoni süsteem tagab 
järgmised funktsioonid, ilma et peaksite tele-
foni kasutama:
– siduge kuni viis telefoni;
– kõne edastamine/vastuvõtmine/keeldu-

mine;
– telefoniraamatust ja SIM-kaardilt kontak-

tide nimekirja ülekandmine;
– audiosüsteemist tehtud kõnede registri 

vaatamine;
– kõneposti helistamine.

Funktsioon Bluetooth®
Funktsioon võimaldab audiosüsteemil tuvas-
tada ja opereerida teisaldatava audiomän-
gija või telefoniga, ühildudes Bluetooth®-
iga.
Võite Bluetooth®-i funktsiooni menüüs 
"Bluetooth" sisse või välja lülitada:
– kuvage menüü “Phone”, vajutades 

nuppu 8 audiosüsteemi esipaneelil või 
nuppu 19 roolisamba juhtseadmel;

– valige “Bluetooth”, keerates ja vajutades 
audiosüsteemi esipaneelil nuppu 11;

– valige ON/OFF.

Vabakäekomplekti eesmärk on 
ainult lihtsustada suhtlemist ja 
vähendada riskitegureid neid 
siiski täielikult välistamata.  Te 

olete kohustatud järgima selle riigi sea-
dusi, kus Te viibite.

Bluetooth
ON

OFF

Telefonide ühilduvus
Teatud telefonid ei ühildu vabakäekomp-
lektiga või ei võimalda kasutada kõiki selle 
funktsioone või ei paku optimaalset helikva-
liteeti.
Ühilduvate telefonide täpse nimekirja saa-
miseks pöörduge firma esinduse poole või 
minge tootja veebilehele.
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FUNKTSIOONID
Sisse- ja väljalülitamine
Süsteemi vahetamiseks vajutage audiosüs-
teemi esipaneelil lühikest aega nuppu 1.
Võite kasutada audiosüsteemi ilma sõi-
dukit käivitamata. See töötab kümme mi-
nutit. Vajutage audiosüsteemi esipaneelil 
nuppu 1, et süsteem töötaks veel kümme 
minutit.
Audiosüsteemi väljalülitamiseks vajutage 
audiosüsteemi esipaneelil lühidalt nuppu 1.

Heliallika valimine
Erinevate heliallikate läbivaatamiseks va-
jutage audiosüsteemi esipaneelil või roo-
lisamba juhtseadisel korduvalt nuppu 13. 
Kerimisel ilmuvad heliallikad järgmises jär-
jestuses: CD/CD MP3 → iPod → USB → 
AUX → Bluetooth®.
Märkus: Telefoni menüü kuvamiseks vaju-
tage audiosüsteemi esipaneelil nuppu 8 või 
roolisamba juhtseadisel nuppu 19.

Kui sisestate CD või CD MP3 ajal, kui raadio 
on sisse lülitatud, vahetub heliallikas auto-
maatselt ja CD hakkab mängima.
Võite valida ka raadioallika, vajutades au-
diosüsteemi esipaneelil või roolisamba juht-
seadisel nuppu 4. 
Vajutage audiosüsteemi esipaneelil või roo-
lisamba juhtseadisel korduvalt nuppu 4, et 
vaadata läbi lainepikkused järgmises järjes-
tuses: FM1 → FM2 → AM → FM1…

Helitugevus
Helitugevuse reguleerimiseks vajutage au-
diosüsteemi esipaneelil või roolisamba 
juhtseadisel nuppu 14 või 16 või keerake 
audiosüsteemi esipaneelil nuppu 1 või va-
jutage roolisamba juhtseadisel nuppu 20 
või 21.
Audiosüsteemi ekraanil kuvatakse tekst 
“HELITUGEVUS”, millele järgneb praegune 
seadistusväärtus (00 kuni 31).

Heli vaigistamine
Heli vaigistamiseks vajutage audiosüsteemi 
esipaneelil nuppu 23 või roolisamba juhtse-
adisel nuppu 17 või roolisamba juhtseadisel 
korraga nuppu 20 ja 21.
Audiosüsteemi ekraanil kuvatakse tekst 
“VAIKNE”.
Praeguse heliallika uuesti mängimiseks va-
jutage audiosüsteemi esipaneelil uuesti lühi-
kest aega nuppu 23 või roolisamba juhtse-
adisel nuppu 17 või roolisamba juhtseadisel 
korraga nuppu 20 ja 21.
Heli taastamiseks võite ka vajutada au-
diosüsteemi esipaneelil või roolisamba 
juhtseadisel nuppu 14 või 16 või keerata 
audiosüsteemi esipaneelil nuppu 1 või va-
jutada roolisamba juhtseadisel nuppu 20 
või 21.
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RAADIO KUULAMINE (1/2)

Laineala valimine
Valige soovitud laineala (FM1, FM2,AM, 
FM1...), vajutades audiosüsteemi esipanee-
lil korduvalt nuppu 4.

Raadiojaama valimine
Raadiojaama valimiseks on mitu võimalust.

Automaatne otsing
See režiim teeb automaatset raadiojaamade 
otsingut.
Raadiojaamade avamiseks vajutage au-
diosüsteemi esipaneelil lühikest aega 
nuppu 10.
Raadiojaama otsingu peatamiseks vajutage 
lühikest aega nuppu 4 või 10 või audiosüs-
teemi esipaneeli klaviatuuril 7 üht nuppu-
dest.

Manuaalne otsing
See režiim võimaldab raadiojaamu 
otsida käsitsi valitud lainealas liikudes. 
Raadiojaamade avamiseks vajutage 
ja hoidke audiosüsteemi esipaneelil all 
nuppu 10.
Otsingu täpsustamiseks vabastage au-
diosüsteemi esipaneelil olev nupp 10. 
Sageduse 0,05 Hz sammu võrra suurenda-
miseks või vähendamiseks (olenevalt keera-
mise suunast) keerake audiosüsteemi esi-
paneelil nuppu 11.

Raadiojaama salvestamine
See režiim võimaldab kuulata varem mällu 
salvestatud raadiojaamu.
Valige laineala ja raadiojaam eespool kirjel-
datud viisil.
Raadiojaama salvestamiseks vajutage ja 
hoidke audiosüsteemi esipaneeli klaviatuu-
ril 7 all üht nuppudest. Helisignaal näitab, et 
raadiojaam on salvestatud.
Iga laineala kohta saab salvestada kuni 
kuus raadiojaama.
Salvestatud raadiojaamade mängimiseks 
vajutage audiosüsteemi esipaneeli klavia-
tuuril 7 üht nuppudest.
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RAADIO KUULAMINE (2/2)

AF-RDS automaatne 
häälestamine
FM-raadiojaama sagedus muutub olenevalt 
piirkonnast. Teatud jaamad kasutavad RDS-
süsteemi, mis võimaldab automaatset hää-
lestamist. Raadio suudab sagedusala muu-
tustega kohaneda.
Märkus: Juhul kui raadiojaam ei paku RDS-
sageduse funktsiooni, vilgub teade AF au-
diosüsteemi ekraanil.
Halvad levitingimused võivad põhjustada 
vahel soovimatuid kõrvalekaldeid. Sel juhul 
lülitage sageduste muutmise automaatne 
häälestamine välja.
Funktsioonide AF, PTY31, REG, TA sisse või 
välja lülitamiseks kuvage menüü "RDS", va-
jutades audiosüsteemi esipaneelil nuppu 12, 
valige “RDS Options”, seejärel vajutage au-
diosüsteemi esipaneelil nuppu 11 või rooli-
samba juhtseadisel nuppu 18.

Funktsioon AST (Autostore)
Funktsioon AST (AST) võimaldab salves-
tada kuus raadiojaama, millel on teie piirkon-
nas tugevaim sagedus.
Vajutage režiimi AST sisselülitamiseks 
raadio kuulamise ajal audiosüsteemi esi-
paneelil lühikest aega nuppu 6. Raadio 
naaseb viimati kuulatud AST-raadio juurde. 
Vajutage ja hoidke audiosüsteemi esipanee-
lil all nuppu 6. Kuue parima raadiojaama ot-
simiseks käivitatakse automaatne sageduse 
skaneering.
Vajutage raadio kuulamise ajal audiosüs-
teemi esipaneelil nuppu 12, seejärel valige 
“Radio Autostore”. Režiimi AST kinnitami-
seks ja sisselülitamiseks vajutage audiosüs-
teemi esipaneelil nuppu 11 või roolisamba 
juhtseadisel nuppu 18. Kuue parima raadio-
jaama otsimiseks käivitatakse automaatne 
sageduse skaneering.
Ühelt salvestatud sageduselt teisele mine-
kuks vajutage audiosüsteemi esipaneeli kla-
viatuuril 7 üht nuppudest. Kõige tugevam sa-
gedus salvestatakse P1 alla.

Märkus. Mõned nupud ei pruugi toimida, 
kui “Radio Autostore” leidis alla kuue raadio-
jaama.

Käsitsi otsing
Režiimis AST   saate audiosüsteemi leitud 
sagedusi käsitsi muuta.
Sageduse reguleerimiseks vajutage au-
diosüsteemi esipaneelil üht 10 nuppudest, 
seejärel vajutage ja hoidke all üht klavia-
tuuri 7 nuppudest, et salvestada valitud sa-
gedus.
Märkus: FM1-, FM2-, AM- ja AST-laineribad 
lasevad salvestada kokku kuni 24 raadio-
jaama.
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CD, CD MP3 KUULAMINE (1/2)

Loetavate formaatide 
täpsustused
Mängida saab ainult faile laiendusega MP3 / 
WMA / AAC / WAV.
Kui CD sisaldab nii helifaile CD kui ka pa-
kendatud helifaile, ei tunta pakendatud he-
lifaile ära.
Märkus: teatud kopeerimisvastase kaitsega 
faile ei loeta.
Audiosüsteem toetab kuni 10 000 faili.
Märkus: Failinimed võivad olla kuni 128 tä-
hemärki pikad. Et kausta- ja failinimed olek-
sid kergesti loetavad, soovitame kasutada 
vähem kui 64 tähemärgiga nimesid ja vältida 
erimärkide kasutamist.

CD või CD MP3 hooldus
Et säilitada taasesituse head kvaliteeti, ärge 
jätke kunagi CD-d või CD MP3-d kuumuse 
või otsese päikesevalguse kätte.

CD või CD MP3 puhastamiseks pühkige 
CD-d pehme riidega keskkohast äärte 
suunas.
Üldiselt on soovitav järgida CD-de tootja-
poolseid hooldus- ja säilitusjuhiseid.
Märkus: seade ei pruugi lugeda kriibitud või 
määrdunud CD-sid.

CD või CD MP3 sisestamine
Lugege peatükki “Ettevaatusabinõud kasu-
tamise ajal”.
Veenduge, et mängijas ei oleks CD-sid, see-
järel sisestage CD trükitud pool ülespoole 
suunatult.

CD või CD MP3 kuulamine
Kui CD või CD MP3 on sisestatud (trükitud 
pool ülespoole suunatult), lülitub audiosüs-
teem automaatselt CD- või CD MP3-režiimile 
ja hakkab mängima esimest muusikapala.

Kui audiosüsteem on välja lülitatud ja süüde 
on sees, käivitab CD või CD MP3 sisesta-
mine audiosüsteemi ja CD või CD MP3 
hakkab mängima. Kui süüde on väljas, siis 
audiosüsteem ei käivitu.
Kui te kuulate parajasti raadiot ja CD või CD 
MP3 on mängijas, saate valida CD või CD 
MP3 kuulamise, kui vajutate audiosüsteemi 
esipaneelil või roolisamba juhtseadisel 
nuppu 13. Esitus algab kohe, kui audiosüs-
teem on lülitunud CD/CD MP3 režiimile.

Muusikapala otsimine
Ühelt muusikapalalt teisele liikumiseks va-
jutage audiosüsteemi esipaneelil lühikest 
aega nuppu 10 või keerake roolisamba juht-
seadisel nuppu 22.

Kiirotsing
Kiiresti edasi- või tagasikerimiseks vaju-
tage audiosüsteemi esipaneelil nuppu 10 ja 
hoidke seda all.
Taasesitus algab, kui nupp vabastatakse.
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CD, CD MP3 KUULAMINE (2/2)

Juhuslik esitus (Mix)
Kui CD või CD MP3 on sisestatud, vajutage 
kõikide CD või CD MP3 palade juhuslikus 
järjekorras esitamise sisselülitamiseks kla-
viatuuri 7 nuppu 4 või 5.
Ekraanil ilmub märge “MIX”. Seejärel va-
litakse esimene juhuslik muusikapala. 
Üleminek ühelt muusikapalalt teisele toimub 
juhuslikult. Vajutage klaviatuuril 7 uuesti 
nuppu 4 või 5, et lülitada juhusliku esi-
tuse funktsioon välja; seejärel märge “MIX” 
kustub.

Audiosüsteemi väljalülitamine või mõne 
teise heliallika valimine ei tühista juhuslikku 
esitust.
CD või CD MP3 väljavõtmine lülitab juhus-
liku esituse funktsiooni välja.
Märkus: CD MP3 puhul rakendub segamise 
funktsioon hetkel mängitavale kaustale. 
Muutke kausta, et rakendada selles sega-
mise funktsiooni.

Paus
Heli ajutiseks vaigistamiseks vajutage au-
diosüsteemi esipaneelil nuppu 23 või 11 või 
roolisamba juhtseadisel   nuppu 17 või rooli-
samba juhtseadisel korraga nuppe 20 ja 21.
See funktsioon katkeb automaatselt helitu-
gevuse muutmisel, heliallika vahetamisel või 
automaatsete uudiste edastamisel.

Tekstiteabe esitamine (kui on 
saadaval) (CD-Text või ID3 
märgis)
ID3 märgistuse teabe (esitaja nimi, albumi 
või laulu pealkiri) edasi kerimiseks vaju-
tage lühikest aega audiosüsteemi esipaneeli 
klaviatuuri 7 nuppu 4 või 5. Kogu ID3 mär-
giste teabe ühel lehel kuvamiseks vajutage 
ja hoidke audiosüsteemi esipaneelil all kla-
viatuuri 7 nuppu 4 või 5. Funktsioonist välju-
miseks vajutage audiosüsteemi esipaneelil 
nuppu 9. 
Märkus: Kui ekraani ei ole mitu sekundit ka-
sutatud, kuvatakse automaatselt eelmine le-
hekülg.

CD või CD MP3 väljavõtmine
CD või CD MP3 mängijast väljavõtmiseks 
vajutage audiosüsteemi esipaneelil nuppu 3.
Märkus: Kui plaati ei võeta 20 sekundi 
jooksul pärast väljastust välja, neelab CD-
mängija selle automaatselt uuesti.
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Audiosüsteemil on lisasisend, kuhu saab 
ühendada välise heliallika (USB-pulga, 
MP3-mängija,  iPod®-i, Bluetooth®-i kaa-
saskantava mängija jne).
Mängija ühendamiseks on mitu võimalust:  
– USB -pesa;
– Jack -pesa;
– Bluetooth®-ühendus.
Märkus: Lisaaudioseadme vormingud on 
MP3,WMA ja AAC. 
Märkus: Kasutatav USB-pulk peab olema 
vormingus FAT32 ja olema maksimaalse 
mahuga 32Gb.

LISAAUDIOSEADMED (1/3)

Lisaseadme sisend: USB-pesa
Ühendamine
Ühendage iPod®-i või USB-pulga pistik au-
diosüsteemi esipaneeli USB-pessa.
Kui seade on USB-pessa ühendatud, kuva-
takse muusikapala automaatselt.
Märkus: Kui seade ühendatakse audiosüs-
teemiga esimest korda, hakatakse mängima 
heliallika esimese kausta esimest pala. Muul 
juhul hakatakse mängima viimati mängi-
tud pala (kui ühendate sama seadme kaks 
korda).
Märkus: Pärast ühendamist ei ole digitaa-
lset mängijat võimalik enam otse juhtida. 
Peate kasutama süsteemi esipaneeli nuppe.

Kasutamine
– iPod®: 

Kui olete oma iPod®-i ühendanud, saab 
menüüdele ligi pääseda audiosüsteemi 
kaudu. 

Süsteem salvestab esitusloendid, mis on 
identsed teie iPod®-i salvestatutega. 

– USB-mälupulk:
USB-pulga esimese kausta esimest pala 
hakatakse automaatselt mängima.
Kui olete menüüpuu struktuuris, saate 
vahetada pala või kausta, kui keerate 
ja vajutate audiosüsteemi esipanee-
lil nuppu 11 või roolisamba juhtseadisel 
nuppu 22. Kui te ei ole puu struktuuris, ei 
ole nupu keeramisel mingit mõju.

Märkus: Seadme (iPod® või USB-pulga) 
menüü avamiseks muusikapala mängimise 
ajal vajutage audiosüsteemi esipaneelil 
nuppu 9.
Märkus: Juhuslik esitlus USB-pulgal toimib 
samamoodi nagu CD MP3 puhul. Lugege 
peatüki "CD või CD MP3 kuulamine" lõiku 
"Juhuslikus järjekorras esitus (Mix)".
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– sisestage mängija (või telefoni) kla-
viatuuri audiosüsteemis kuvatav nelja 
numbriga kood;

– audiosüsteemi ekraanile kuvatakse 
teade sidumise kinnitusega;

– valige soovitud heliallika Bluetooth®, 
vajutades audiosüsteemi esipaneelil 
või roolisamba juhtseadisel nuppu 13, 
seejärel keerake audiosüsteemi esi-
paneelil nuppu 11 või roolisamba juht-
seadisel nuppu 22. Kinnitage valitud 
allikas, vajutades audiosüsteemi esipa-
neelil nuppu 11 või roolisamba juhtseadi-
sel nuppu 18.

Märkus: Kui AUX-allikas on lahti ühenda-
tud, naaseb audiosüsteem eelmisesse me-
nüüsse.

Lisaseadme sisend: 
Bluetooth®-i heli mängimine
Bluetooth®-i seadme kasutamiseks peate 
selle esmakordsel kasutamisel siduma sõi-
dukiga.
Sidumine võimaldab audiosüsteemil kaa-
saskantava audiomängija Bluetooth®-i või 
telefoni Bluetooth®-i ära tunda ja salves-
tada.
Märkus: Kui teie Bluetooth® digiseadmel on 
telefoni ja teisaldatava audiomängija funkt-
sioonid, ühildab ühe nende funktsioonide 
ühildamine automaatselt teise.

LISAAUDIOSEADMED (2/3)

Olenevalt seadme margist ja mudelist 
võib Bluetooth®-i funktsioon olla sõiduki 
audiosüsteemiga osaliselt või täiesti 
ühildamatu. Pöörduge firma esindusse.

Pair Device

Select Paired Device
Delete Device

Ühendamine
– Lülitage kaasaskantava audiomängija 

või telefoni Bluetooth®-i ühendus sisse 
(lugege audiomängija või telefoni kasu-
tusjuhendit);

– lülitage audiosüsteemi Bluetooth® sisse, 
vajutades audiosüsteemi esipanee-
lil nuppu 8 või roolisamba juhtseadisel 
nuppu 19. Audiosüsteemi ekraanil kuva-
takse teade Bluetooth®-i sisselülitamise 
kohta.

– audiosüsteemi ekraanile ilmub nelja 
numbriga kood;

– valige mängijal (või telefonis) “Minu 
raadio”.
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Kasutage mängijat ainult siis, 
kui sõidutingimused seda või-
maldavad.
Sõidu ajaks pange teisaldatav 

mängija ohutult ära (järsu pidurdamise 
või kokkupõrke korral võib see põhjus-
tada vigastusi).

LISAAUDIOSEADMED (3/3)
Kasutamine
Kaasaskantava audiomängija peab ühen-
dama audiosüsteemiga, et võimaldada juur-
depääs selle kõikidele funktsioonidele.
Märkus: Ühtki kaasaskantavat audiomän-
gijat ei saa audiosüsteemiga ühendada, kui 
seda ei ole varem seotud.
Kui Bluetooth® digimängija on ühendatud, 
saate seda oma audiosüsteemi kaudu juh-
tida.
Vajutage muusikapala pausile panemiseks 
audiosüsteemi esipaneelil nuppu 11 või roo-
lisamba juhtseadisel nuppu 17 (uuesti vaju-
tamisel mängitakse pala edasi).
Olenevalt seadmest vajutage kaasaskanta-
val audioseadmel eelmise või järgmise pala 
juurde liikumiseks audiosüsteemi esipaneelil 
nuppu 10 või keerake roolisamba juhtseadi-
sel nuppu 22.
Märkus: Saadavalolevate funktsioonide arv 
oleneb teisaldatava mängija tüübist ja selle 
ühilduvusest audiosüsteemiga.

Märkus: Ühendusprotseduuri lõpetamiseks 
võib olla vajalik lugeda seadme kasutusju-
hendit.

Lisaseadme sisend: Jack-pesa
Ühendamine
Ühendage sobiva juhtme abil (ei sisaldu 
komplektis) Jack-pistikupesa sisend 15 au-
diosüsteemi esipaneelil kaasaskantava 
mängija kõrvaklappide pistikupesasse (hari-
likult 3,5 mm pesa Jack).
Märkus. Audiosüsteemist ei saa otse muu-
sikapala valida. Lugu tuleb valida otse pleie-
rilt, kui auto seisab.

Kasutamine
Audiosüsteemi ekraanile kuvatakse tekst 
“AUX”. Ühtki esitaja või muusikapala nime 
ei ole näha.
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TELEFONI ÜHILDAMINE JA LAHUTAMINE (1/2)

Telefoni ühildamine
Vabakäekomplekti kasutamiseks peate 
esmakordsel kasutamisel ühildama 
Bluetooth®-i telefoni sõidukiga.
Ühildamine võimaldab vabakäekomplektil 
telefon tunda ära ja salvestada see mällu.
Siduda saab kuni viis telefoni, kuid vaba-
käekomplektiga võib korraga olla ühendatud 
ainult üks neist.
Ühildamine toimub audiosüsteemi või tele-
foni kaudu.
Nii audiosüsteem kui ka telefon peavad 
olema sisse lülitatud.
Märkus: kui telefon on juba ühendatud, lü-
litub see välja automaatselt, kui teostatakse 
uus ühildamine. Bluetooth®-i telefoni ühildamine 

audiosüsteemi kaudu
– Lülitage sisse telefoni Bluetooth® (lugege 

telefoni kasutusjuhendit);
– kuvage menüü “Phone”, vajutades au-

diosüsteemi esipaneelil nuppu 8 või rooli-
samba juhtseadisel nuppu 19;

– valige “Pair Device”, keerates ja vajuta-
des audiosüsteemi esipaneelil nuppu 11 
või roolisamba juhtseadisel nuppu 19;

– audiosüsteemi ekraanil ilmub “Ready to 
Pair”;

– otsige telefonist läheduses asuvaid 
Bluetooth®-i seadmeid;

– valige telefonis nimekirjast “Minu raadio” 
(audiosüsteemi nimi);

– sisestage telefoni klaviatuuri abil au-
diosüsteemis kuvatav ühildamise kood.

Lisateavet vaadake telefoni kasutusjuhen-
dist.
Kui ühildamine on lõpetatud:
– kuvatakse teade äsja ühildatud telefoni 

nimega;
– telefon ühendatakse automaatselt sõidu-

kiga.
Kui ühildamine ebaõnnestub, naaseb au-
diosüsteemi ekraan menüüsse “Phone”. 
Kui ühildatud telefonide nimekiri on täis, 
saab uue telefoni ühildada ainult siis, kui 
mõni olemasolevatest lahutatakse.

Pair Device

Select Paired Device
Delete Device
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TELEFONI ÜHILDAMINE JA LAHUTAMINE (2/2)

Telefoni lahutamine
Lahutamine kustutab telefoni vabakäesüs-
teemi mälust.
Kuvage menüü “Phone”, vajutades au-
diosüsteemi esipaneelil nuppu 8 või roo-
lisamba juhtseadisel nuppu 19, seejärel 
valige menüü “Delete Device”. Valige nime-
kirjast telefon, mida soovite lahutada, vajuta-
des audiosüsteemi esipaneelil nuppu 11 või 
roolisamba juhtseadisel nuppu 18, seejärel 
valige “YES”.

Vabakäekomplekti eesmärk on 
ainult lihtsustada suhtlemist ja 
vähendada riskitegureid neid 
siiski täielikult välistamata.   

Te olete kohustatud järgima selle riigi 
seadusi, kus Te viibite.
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TELEFONI ÜHENDAMINE JA LAHTIÜHENDAMINE (1/3)

Ühildatud telefoni ühendamine
Kõigile funktsioonidele juurdepääsemiseks 
peab telefon olema vabakäekomplektiga 
ühendatud.
Ühtki telefoni ei saa vabakäekomplektiga 
ühendada, kui seda pole varem seotud.
Lugege peatüki “Telefoni sidumine/lahuta-
mine” lõiku “Telefoni sidumine”.
Märkus. Telefoni Bluetooth®-ühendus peab 
olema sisse lülitatud.

Automaatne ühendus
Sõiduki käivitamisel otsib telefoni vabakäe-
komplekt üles lähedalasuvad ja seotud tele-
fonid.
Märkus: eelisseisundis on viimati ühenda-
tud telefon.
Otsingut jätkatakse kuni ühildatud telefoni 
leidmiseni (selleks võib kuluda kuni viis mi-
nutit).

Eripära:
– kui sõiduk on käivitatud, saate kasutada 

automaatset telefoni ühendamist. Vajalik 
võib olla vabakäekomplekti automaatse 
Bluetooth®-ühenduse funktsiooni akti-
veerimine. Selleks lugege telefoni kasu-
tusjuhendit;

– taasühendamisel ja kahe ühildatud tele-
foni olemasolul vabakäekomplekti vas-
tuvõtualas on eelisseisundis viimasena 
ühendatud telefon, kaasa arvatud juhul, 
kui see asub sõidukist väljas, kuid vaba-
käekomplekti levialas.

Märkus: Kui vabakäekomplekti ühendamise 
ajal on telefonikõne käimas, ühendatakse 
telefon automaatselt ja vestlus suunatakse 
sõiduki kõlaritesse.

Märkus: Kui vabakäekomplekti ühendamise 
ajal on telefonikõne käimas, ühendatakse 
telefon automaatselt ja vestlus suunatakse 
sõiduki kõlaritesse.
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TELEFONI ÜHENDAMINE JA LAHTIÜHENDAMINE (2/3)

Viga ühendamisel
Kui ühendamisel ilmneb viga, kontrollige, 
kas:
– teie telefon on sisse lülitatud;
– telefoni aku on täis;
– telefon on varem audiosüsteemiga ühil-

datud;
– Bluetooth®-i funktsioon on teie telefonis 

ja audiosüsteemis sisse lülitatud;
– telefon on konfigureeritud kõiki sidumise 

soove vastu võtma.
Märkus: Vabakäekomplekti pikaajalisel ka-
sutamisel tühjeneb telefoni aku kiiremini.

Pair Device

Select Paired Device

Delete Device

Käsitsiühendamine (ühendatud telefoni 
vahetamine)
Teise Bluetooth®-i seadme ühendamine au-
diosüsteemiga:
– kuvage seadete menüü, vajutades au-

diosüsteemi esipaneelil nuppu 8 või rooli-
samba juhtseadisel nuppu 19;

– valige menüü “Select Paired Device”, 
kasutades audiosüsteemi esipanee-
lil nuppu 11 või roolisamba juhtseadisel 
nuppu 22.

Leiate juba ühildatud telefonide nimekirja.

– Valige nimekirjast telefon, mida soovite 
ühendada, ning kinnitage, vajutades au-
diosüsteemi esipaneelil nuppu 11 või roo-
lisamba juhtseadisel nuppu 22.

Audiosüsteemi ekraanil kuvatakse teade te-
lefoni ühendamise kohta.
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Telefoni lahtiühendamine
Telefoni audiosüsteemist lahutamiseks:
– kuvage seadete menüü, vajutades au-

diosüsteemi esipaneelil nuppu 12 või 8 
või roolisamba juhtseadisel nuppu  19;

– valige menüü “Bluetooth-i ühendus”, 
kasutades audiosüsteemi esipanee-
lil nuppu 11 või roolisamba juhtseadisel 
nuppu 22;

– valige nimekirjast telefon, mida soovite 
lahutada, seejärel valige “Disconnect”, 
keerates ja vajutades audiosüsteemi esi-
paneelil nuppu 11 või roolisamba juhtse-
adisel nuppu 22.

Telefoni väljalülitamine põhjustab ka telefoni 
lahutamise audiosüsteemist.
Seejärel kuvatakse audiosüsteemi ekraanil 
teade telefoni lahutamise kohta.

Märkus. Kui teil on telefoni lahtiühendamise 
ajal kõne pooleli, suunatakse see automaat-
selt tagasi telefoni.
Telefoni lahutamiseks võite ka:
– lülitada välja audiosüsteemi Bluetooth®-i 

funktsiooni;
– lülitada välja telefoni Bluetooth®-i funkt-

siooni;
– kustutada seotud telefoni menüüs 

“Phone”.
Audiosüsteemi Bluetooth®-i välja lülitami-
seks lugege peatüki “Üldine kirjeldus” lõiku 
"Bluetooth-i funktsioon".
Bluetooth®-i telefoni lahutamiseks lugege 
peatüki “Telefoni sidumine ja lahutamine” 
lõiku “Telefoni lahutamine”. 

TELEFONI ÜHENDAMINE JA LAHTIÜHENDAMINE (3/3)
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Helistamine kõnelogi kontaktile
– Kuvage kõnelogi, vajutades audiosüs-

teemi esipaneelil nuppu 8 või roolisamba 
juhtseadisel nuppu 19, seejärel valige 
“Call Lists”;

– valige menüü “Dialled Call”, “Received 
Call” või “Missed Call”, keerates au-
diosüsteemi esipaneelil nuppu 11 või roo-
lisamba juhtseadisel nuppu 22;

KÕNE TEGEMINE JA VASTUVÕTMINE (1/3)

Helistamine telefoniraamatu 
kontaktile
Telefoni sidumisel laaditakse teie telefoni-
raamat automaatselt audiosüsteemi üles.
– Kuvage menüü “Phone”, vajutades au-

diosüsteemi esipaneelil nuppu 8 või rooli-
samba juhtseadisel nuppu 19;

– valige “Phone Book”, keerates audiosüs-
teemi esipaneelil nuppu 11 või rooli-
samba juhtseadisel nuppu 22;

– kinnitage, vajutades audiosüsteemi esi-
paneelil nuppu 11 või roolisamba juhtse-
adisel nuppu 18;

– valige nimekirjast kontakt, kellele helis-
tada, seejärel kinnitage kõne alustami-
seks, vajutades audiosüsteemi esipanee-
lil nuppu 11 või roolisamba juhtseadisel 
nuppu 18.

Märkus: Eelmisele ekraanile naasmiseks 
vajutage audiosüsteemi esipaneelil nuppu 9.

Enne numbri sisestamist või 
kontakti otsimist on soovitatav 
sõiduk peatada.

Süsteem ei võimalda kaht SIM-kaarti 
ega koputuse funktsiooni, kui telefon on 
ühendatud. Kui kõne kestel tuleb sisse 
teine kõne, keelatakse uus kõne auto-
maatselt.

Call Lists

Phone Book
Call Number

– kinnitage, vajutades audiosüsteemi esi-
paneelil nuppu 11 või roolisamba juhtse-
adisel nuppu 18.

Kõnelogi ilmub audiosüsteemi ekraanile.
– Valige kontakt või number, kellele helis-

tada, seejärel kinnitage kõne alustami-
seks, vajutades audiosüsteemi esipanee-
lil nuppu 11 või roolisamba juhtseadisel 
nuppu 18.
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KÕNE TEGEMINE JA VASTUVÕTMINE (2/3)

Kõne vastuvõtmine
Sissetuleva kõne puhul ilmub audiosüsteemi 
ekraanil helistaja telefoninumber (see funkt-
sioon oleneb sellest, millised lisavalikud 
olete telefonioperaatorilt tellinud).
Kui helistaja telefoninumber on mõnes 
mälus olemas, kuvatakse numbri asemel 
helistaja nimi.

Kui helistaja numbrit ei ole võimalik kuvada, 
ilmub audiosüsteemi ekraanil teade “Private 
Number”.

Sissetulevale kõnele vastamiseks:
– valige A, keerates ja vajutades audiosüs-

teemi esipaneelil nuppu 11 või rooli-
samba juhtseadisel nuppu 22;

– vajutage lühikest aega roolisamba juht-
seadisel nuppu 17 või 19.

Sissetulevast kõnest keeldumiseks:
– valige B, keerates ja vajutades audiosüs-

teemi esipaneelil nuppu 11 või rooli-
samba juhtseadisel nuppu 22;

– vajutage ja hoidke roolisamba juhtseadi-
sel all nuppu 17 või 19.

Incoming call

Private Number

A B

Kõne tegemine numbri 
valimisega
– Kuvage menüü “Phone”, vajutades au-

diosüsteemi esipaneelil nuppu 8 või roo-
lisamba juhtseadisel nuppu 19, seejärel 
valige “Call Number”;

– valige numbriklahvide abil soovitud 
number, keerates ja vajutades audiosüs-
teemi esipaneelil nuppu 11 või rooli-
samba juhtseadisel nuppu 22, seejärel 
valige þ.

Võite helistada viimati valitud numbrile, va-
jutades ja hoides audiosüsteemi esipanee-
lil all nuppu 8 või roolisamba juhtseadisel 
nuppu 19.
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Kõne ajal
Saate teha järgmist:
– reguleerige helitugevust, vajutades au-

diosüsteemi esipaneelil või roolisamba 
juhtseadisel nuppu 14 ja 16 või vajutades 
roolisamba juhtseadisel nuppu 20 ja 21.

– katkestage kõne, vajutades audiosüs-
teemi esipaneelil nuppu 8 või roolisamba 
juhtseadisel nuppu 17 või 19.

Private Number

C D E

KÕNE TEGEMINE JA VASTUVÕTMINE (3/3)
Keerates audiosüsteemi esipaneelil 
nuppu 11, saate: 
– kõne katkestada (valige ja vajutage ikoo-

nile C);
– lülitada vestluse audiosüsteemist telefo-

nile (valige ja vajutage ikoonile D);
– juhtida oma telefoni klaviatuuri audiosüs-

teemist (valige ja vajutage ikoonile E).
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SÜSTEEMI SEADED (1/2)

Audioseaded
Heliseadete kuvamiseks:
– vajutage audiosüsteemi esipaneelil 

nuppu 12;
– valige menüü  “parameters”, kasutades 

audiosüsteemi esipaneelil nuppu 11;
– kinnitamiseks ja heliseadete menüü ku-

vamiseks vajutage süsteemi esipaneelil 
nuppu 11;

– valige “Audio”, et avada erinevad osad 
järgmises järjestuses:

– “Bass”;
– “Kõrged toonid”;
– “Heebel” (ees/taga jaotus);
– “Balanss” (vasak/parem jaotus).
Saate vahetada iga seade väärtust, keera-
tes audiosüsteemi esipaneelil nuppu 11.
 Kinnitamiseks ja eelmise valiku juurde 
naasmiseks vajutage süsteemi esipaneelil 
nuppu 11;

Menüüst saab väljuda pärast mõnesekun-
dilist ootamist ka automaatselt. Saate me-
nüüst ka väljuda, vajutades audiosüsteemi 
esipaneelil nuppu 9.

AUX seaded
Keerake menüüs “parameters” audiosüs-
teemi esipaneelil nuppu 11, seejärel valige 
“Aux In”, et avada erinevad osad järgmises 
järjestuses:
– “HI”;
– “MID”;
– “LO”.
Väärtused iga seadistuse puhul on järgmi-
sed:
– “HI” (300 mV);
– “MID” (600 mV);
– “LO” (1200 mV).

Keele valimine
Valige menüüs “parameters” “Language”, 
seejärel valige soovitud keel.

Raadioteksti kuvamine
Raadioteksti kuvamiseks:
– vajutage audiosüsteemi esipaneelil 

nuppu 12;
– valige menüü  “Radio”, kasutades au-

diosüsteemi esipaneelil nuppu 11;
– kinnitage, vajutades audiosüsteemi esi-

paneelil nuppu 11.
Raadiotekst võib sisaldada maksimaalselt 
64 tähemärki.
Märkus: Kui teavet ei edastata, kuvatakse 
audiosüsteemi ekraanil sõnum “Teave 
puudub”.
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SÜSTEEMI SEADED (2/2)
Menüüst saab väljuda pärast mõnesekun-
dilist ootamist ka automaatselt. Saate me-
nüüst ka väljuda, vajutades audiosüsteemi 
esipaneelil nuppu 9.

turvakood
Teie audiosüsteem on kaitstud turvakoodiga 
(mille annab firma edasimüüja). See võimal-
dab voolukatkestuse korral (lahtiühendatud 
aku, vigane juhe, läbipõlenud sulavkaitse 
vms) audiosüsteemi elektrooniliselt lukus-
tada.
Audiosüsteemi kasutamiseks peate sises-
tama neljast numbrist koosneva turvakoodi.
Märkige kood üles ja hoidke seda kindlas 
kohas. Koodi kaotamise korral pidage nõu 
firma esindusega.

Koodi sisestamine
Koodi sisestamiseks:
– süsteemi vahetamiseks vajutage au-

diosüsteemi esipaneelil nuppu 1. Ekraanil 
ilmub teade “KOOD” ja selle järel “0000”;

– esimese vilkuva numbri väärtuse mää-
ramiseks vajutage audiosüsteemi esipa-
neeli klaviatuuril 7 nuppu 1, kuni jõuate 
soovitud numbrini;

– määrake järgmised numbrid audiosüs-
teemi esipaneeli klaviatuuri 7 nuppudega 
2, 3 ja 4 samal moel.

Pärast neljanda numbri valimist vajutage ja 
hoidke audiosüsteemi esipaneeli klaviatuu-
ril 7 all nuppu 6.
Kui koodi sisestamine on lõppenud, avaneb 
audiosüsteem otsekohe.

Viga koodi sisestamisel
Kui kood sisestatakse valesti, ilmub näidi-
kule teade “KOODI VIGA... OODAKE”.
Oodake umbes 60 sekundit ja sisestage 
kood uuesti.
Pärast iga järgnevat viga ooteaeg kahekor-
distub.

Vaikeseaded
Vaikeseadetele naasmiseks:
– kuvage seadete menüü, vajutades au-

diosüsteemi esipaneelil nupule 12;
– valige menüü  “parameters”, kasutades 

audiosüsteemi esipaneelil nuppu 11;
– heliseadete menüü kuvamiseks vajutage 

audiosüsteemi esipaneelil nuppu 11, see-
järel valige “Default audio”.

Audiosüsteemi ekraanil kuvatakse teade, 
mis palub teil valiku kinnitada. Pärast selle 
elemendi valimist lähtestatakse kõik audio-
seaded vaikimisi väärtustele.

Telefoni seaded
Telefoni seadete menüü kuvamiseks vaju-
tage audiosüsteemi esipaneelil nuppu 8 või 
roolisamba juhtseadisel nuppu 19.
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TÕRKED (1/3)

Kirjeldus Võimalikud põhjused Lahendused
Heli ei ole kuulda. Helitugevus on minimaalne või pausi peal Suurendage helitugevust või lülitage paus välja.

Audiosüsteem ei tööta ja näidik ei sütti. Audiosüsteem ei ole sisse lülitatud. Lülitage audiosüsteem sisse.

Audiosüsteemi sulavkaitse on läbi põlenud. Asendage sulavkaitse (lugege sõiduki kasutusju-
hendi peatükki “Sulavkaitsmed”).

Audiosüsteem ei tööta, kuid näidik on süt-
tinud.

Helitugevus on minimaalne. Vajutage audiosüsteemi esipaneelil nuppu 16  või 
keerake nuppu 1 või vajutage kaugjuhtimispuldil 
nuppu 16 või 20.

Kõlarites on tekkinud lühis. Pöörduge firma esindusse.

Vasakpoolsest või parempoolsest kõlarist 
ei kosta heli raadio ega CD-mängija puhul.

Heli tasakaal (vasak/parem kõlar) on valesti 
reguleeritud.

Seadke heli tasakaal sobivaks.

Kõlari juhe on lahti tulnud. Pöörduge firma esindusse.

Raadiolevi on halb või puudub täiesti. Sõiduk asub raadiojaama saatjast liiga kaugel 
(taustamüra ja interferents).

Valige teine saatja, mille signaal levib paremini, või 
lülitage funktsioon “RDS-AF” välja.

Mootori töö häirib vastuvõttu. Pöörduge firma esindusse.

Antenn on vigane või halvasti ühendatud. Pöörduge firma esindusse.
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TÕRKED (2/3)

Kirjeldus Võimalikud põhjused Lahendused
CD või CD MP3 esialgne lugemisaeg tundub 
olevat liiga pikk.

CD on määrdunud. Võtke CD välja ja puhastage see.

CD MP3. Oodake: need CD MP3-d võtavad lugemiseks 
kauem aega.

Kuvatakse teade “CD ERROR” või audiosüs-
teem lükkab CD või CD MP3 välja.

CD on valesti sisestatud, määrdunud, kahjus-
tunud või ei ühildu.

Võtke CD või CD MP3 välja. Sisestage CD 
või CD MP3 õigesti ning jälgige, et see oleks 
puhas, kahjustamata ja ühilduv.

Teatud CD MP3-l olevaid faile ei loeta. Samale CD-le on salvestatud nii helifailid kui 
ka muud failid.

Salvestage helifailid ja muud failid erinevatele 
CD-dele.

Audiosüsteem ei loe CD MP3. CD on kirjutatud kiirusel, mis on alla 8 korra 
väiksem või üle 16 korra suurem.

Kirjutage oma CD 8-kordsel kiirusel.

CD on kirjutatud multisessiooni režiimil. Kirjutage CD režiimis “Korraga terve plaat” või 
kirjutage CD režiimis “Korraga üks pala” ning 
lõpetage plaat pärast viimast sessiooni.

CD MP3 taasesituse kvaliteet on halb CD-plaat on musta värvi või vähese peegel-
dusvõimega, mis halvendab lugemise kvali-
teeti.

Kopeerige oma CD valgele või heledavärvili-
sele CD-le.
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TÕRKED (3/3)

Kirjeldus Võimalikud põhjused Lahendused
Telefon ei ühendu audiosüsteemiga. – Teie telefon on välja lülitatud.

– Teie telefoni aku on tühi.
– Teie telefon ei ole veel vabakäekomplek-

tiga ühildatud.
– Telefonis ja audiosüsteemis olev 

Bluetooth® ei ole sisse lülitatud.
– Telefon ei ole konfigureeritud audiosüs-

teemi ühendamise soovi vastu võtma.

– Lülitage oma telefon sisse.
– Laadige oma telefoni akut.
– Ühildage oma telefon vabakäekomplek-

tiga.
– Lülitage oma telefoni ja audiosüsteemi 

Bluetooth®-i ühendus sisse.
– Konfigureerige telefon audiosüsteemi 

ühendamise soovi vastu võtma.

Bluetooth®-i teisaldatav audiomängija ei 
ühendu süsteemiga.

– Teie telefoni audiomängija on välja lülita-
tud.

– Teie teisaldatava mängija aku on tühi.
– Teie teisaldatav audiomängija ei ole veel 

audiosüsteemiga ühildatud.
– Kaasaskantava audiomängija ja -süsteemi 

Bluetooth® ei ole sisse lülitatud.
– Teisaldatav audiomängija ei ole konfigu-

reeritud audiosüsteemi ühendamise soovi 
vastu võtma.

– Muusika ei ole teie teisaldatavas audio-
mängijas aktiivne.

– Lülitage oma teisaldatav audiomängija 
sisse.

– Laadige oma teisaldatava mängija akut.
– Ühildage oma teisaldatav audiomängija 

audiosüsteemiga.
– Aktiveerige oma teisaldatava mängija ja 

audiosüsteemi Bluetooth®-ühendus.
– Konfigureerige kaasaskantav mängija 

audiosüsteemi ühendamise soovi vastu 
võtma.

– Sõltuvalt teie telefoni ühilduvusest võib 
muusikat saada kuulata teisaldatava män-
gija kaudu.

Näidikule ilmub teade “Aku tühjeneb”. Vabakäekomplekti pikaajalisel kasutamisel 
tühjeneb telefoni aku kiiremini.

Laadige oma telefoni akut.
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Turinys

Išversta iš prancūzų kalbos. Draudžiama dauginti arba versti visą tekstą ar jo dalį be raštiško automobilio gamintojo sutikimo.

Atsargumo priemonės . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  LT.2
Valdymo pultai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  LT.4
Aprašymas. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  LT.11
Veiksmai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  LT.13
Radijo klausymas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  LT.14
Kompaktinių plokštelių/MP3 grotuvo klausymas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  LT.16
Išoriniai garso įrenginiai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  LT.18
Telefono užregistravimas/išregistravimas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  LT.21
Telefono prijungimas/atjungimas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  LT.23
Skambinimas/ skambučio priėmimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  LT.26
Sistemos nustatymai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  LT.29
Veikimo sutrikimai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  LT.31
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ATSARGUMO PRIEMONĖS NAUDOTOJUI (1/2)
Būtina laikytis toliau nurodytų atsargumo priemonių naudojantis sistema, kad būtų išvengta materialinių nuostolių. Jūs privalote laikytis šalies, ku-
rioje gyvenate ar į kurią vykstate, įstatymų.

Atsargumo priemonės naudojantis garso sistema
–  Naudokitės jungikliais (esančiais priekyje arba ant vairo) ir sekite informaciją ekrane tik kai tai leidžia eismo sąlygos.
– Nustatykite garso lygį taip, kad girdėtumėte aplinkos garsus.
Įrangos atsargumo priemonės

– Neardykite ir nekeiskite sistemos, kad nesugadintumėte įrangos ar nesukeltumėte gaisro.
– Įvykus gedimui ar prireikus išmontuoti, kreipkitės į gamintojo atstovą.
– Nedėkite jokių pašalinių daiktų, pažeistų ar suteptų CD/CD MP3, į grotuvą.
– Naudokite tik apvalius 12 cm skersmens CD/CD MP3.
– Kai tvarkote diskus, laikykite juos už vidinių ar išorinių kraštų, neliesdami CD/CD MP3 paviršiaus be spaudinio.
– Neklijuokite popierėlio prie CD/CD MP3.
– Po ilgesnio naudojimo atsargiai išimkite CD/CD MP3 iš grotuvo, nes jis gali būti karštas.
– Visada saugokite CD/CD MP3 nuo karščio ar tiesioginių saulės spindulių.
Atsargumo priemonės naudojant telefoną
– Telefono naudojimą automobilyje reglamentuoja įstatymai. Visomis vairavimo sąlygomis draudžiama naudoti telefonus su laisvų rankų 

įranga: visi vairuotojai turi kontroliuoti vairavimą.
– Kalbėjimas telefonu vairuojant gali blaškyti dėmesį ir sukelti didelį pavojų bet kuriuo telefono naudojimo momentu (renkant numerį, kalbant, 

ieškant vardo telefonų knygelėje ir pan...).
Priekinės dalies priežiūra
– Naudokite švelnų audeklą, jei reikia – šiek tiek muiluoto vandens. Sudrėkinkite švelniu, truputį drėgnu audeklu, tuomet nuvalykite švelniu 

sausu audeklu.
– Nespauskite priekiniame skydelyje esančio ekrano ir nenaudokite gaminių, kurių sudėtyje yra alkoholio.
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Prieš pradedant naudoti sistemą būtina sutikti su Bendrosiomis pardavimo sąlygomis.
Šiame vadove pateikiamas automobilio modelio aprašymas grindžiamas duomenimis, galiojusiais tuo metu, kai vadovas buvo rengiamas. 
Instrukcijoje aprašytos visos esamų modelių funkcijos. Ar šios funkcijos yra, priklauso nuo konkretaus modelio, parinkčių ir šalies, 
kurioje jis pirktas. Šiame vadove taip pat gali būti aprašytos funkcijos, kurios bus įdiegtos vėliau šiais metais. Informacija, pateikia 
instrukcijoje, nėra įpareigojanti. Atsižvelgiant į telefono aparato gamintoją ir modelį, kai kurios funkcijos gali būti iš dalies arba visiškai ne-
suderinamos su transporto priemonės daugialypės terpės sistema.
Norėdami gauti daugiau informacijos, kreipkitės į įgaliotąjį prekybos atstovą.

ATSARGUMO PRIEMONĖS NAUDOTOJUI (2/2)
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VALDYMO PRIETAISAI (1/7)
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VALDYMO PRIETAISAI (3/7)
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Sistemos pultas

VALDYMO PRIETAISAI (4/7)
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VALDYMO PRIETAISAI (5/7)

GARSO funkcija TELEFONO funkcija

1
Trumpas paspaudimas: Įjungimas / Išjungimas.

Sukite: reguliuokite garsumą (taikoma tik valdikliams A, B ir C).

2 Informacijos ekranas.

3 Išstumkite CD/CD MP3.

4 Pasirinkite radijo šaltinį ir bangų ruožą.
Bangų ruožas – FM1, FM2, AM, FM, AST.

5 USB lizdas, skirtas iPod® ar papildomiems garso šaltiniams.

6

Trumpas paspaudimas: norint aktyvinti režimą AST ir grįžti prie pa-
skutinės klausytos AST stoties.
Ilgas paspaudimas: pradėkite ieškoti šešių radijo stočių, kurių daž-
niai yra stipriausi.

7
Trumpas paspaudimas: įrašytos į atmintį radijo stoties informacijos 
pakartojimas.
Ilgas paspaudimas: radijo stoties išsaugojimas.

8
Trumpas paspaudimas: prieiga prie “Phone” meniu.
Ilgas paspaudimas: paskutinio rinkto numerio pakartotinis rinkimas.
Skambučio metu: baigti vykstantį pokalbį.

9
– Sugrįžti į ankstesnį ekraną / ankstesnį lygį, kai naršoma po 

meniu;
– esamo veiksmo atšaukimas.
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VALDYMO PRIETAISAI (6/7)

GARSO funkcija TELEFONO funkcija

10

Trumpas paspaudimas: takelių keitimas (CD/CD MP3 tam ti-
kruose nešiojamuosiuose garso grotuvuose) arba radijo dažnių 
keitimas.
Ilgas paspaudimas: greitas CD / CD MP3 takelio pasukimas 
pirmyn / atgal tam tikruose nešiojamuose garso grotuvuose arba 
slinkimas per radijo stotis, kol mygtukas atleidžiamas.

11

Kol klausomasi CD/CD MP3, USB, “iPod®”, “Bluetooth®” nešio-
jamojo garso grotuvo: nutildomas garsas ir pristabdoma.

Trumpas paspaudimas: veiksmo patvirtinimas.
Sukimas: naršoma po meniu, sąrašus arba radijo dažnius (0,05 Hz žingsniais).

12 Prieiga prie įprastų nuostatų meniu.

13 Pasirinkite pageidaujamą garso šaltinį (jei prijungtas):
CD/CD MP3 → iPod® → USB → AUX → Bluetooth®.

14, 21 Sumažinkite šiuo metu naudojamo garso šaltinio garsumą.

15 Išorinio įrenginio jungtis.

16, 20 Padidinkite šiuo metu naudojamo garso šaltinio garsumą. 

17
– Nutildyti šiuo metu grojantį radijo šaltinį;
– nutildyti garsą ir pristabdyti CD / CD MP3, USB, “iPod®”, 

“Bluetooth®” nešiojamojo garso grotuvo grojimą.

Skambučio signalas nepatenka į intervalą:
– ilgas paspaudimas: paskutinio numerio pakartotinis rinkimas.
Kai priimate skambutį:
– trumpas paspaudimas: skambučio priėmimas;
– ilgas paspaudimas: skambučio atmetimas.
Skambučio metu: baigti vykstantį pokalbį.
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VALDYMO PRIETAISAI (7/7)

GARSO funkcija TELEFONO funkcija

18 Patvirtinti veiksmą.

19

– Trumpas paspaudimas: prieiga prie „Phone“ meniu.
– Ilgas paspaudimas: paskutinio rinkto numerio pakartotinis rinki-

mas.
Kai priimate skambutį:
– trumpas paspaudimas: skambučio priėmimas;
– ilgas paspaudimas: skambučio atmetimas.
Skambučio metu: baigti vykstantį pokalbį.

20+21
– Nutildyti šiuo metu grojantį radijo šaltinį;
– nutildyti garsą ir pristabdyti CD / CD MP3, USB, “iPod®” arba 

“Bluetooth®” nešiojamojo garso grotuvo grojimą.

22

Sukimas:
– radijas: naršyti radijo stočių sąrašuose;
– laikmena: ankstesnis / kitas takelis.
Trumpas paspaudimas: atverti klausomą sąrašą.
Paspauskite ir palaikykite: 
– grįžti į ankstesnį ekraną / ankstesnį lygį, kai naršoma po 

meniu;
– esamo veiksmo atšaukimas.

Sukimas:
– “Phone” meniu: naršyti sąraše.
Trumpas paspaudimas: veiksmo patvirtinimas.
Paspauskite ir palaikykite: 
– grįžti į ankstesnį ekraną / ankstesnį lygį, kai naršoma po meniu;
– esamo veiksmo atšaukimas.

23
– Nutildyti šiuo metu grojantį radijo šaltinį;
– nutildyti garsą ir pristabdyti CD / CD MP3, USB, “iPod®” arba 

“Bluetooth®” nešiojamojo garso grotuvo grojimą.
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APIBŪDINIMAS (1/2)

Įvadas
Garso sistema turi šias funkcijas:
– RDS radijas;
– CD/CD MP3 grotuvą;
– išorinių garso įrenginių valdymas;
– Bluetooth® telefono laisvų rankų sis-

temą.

Radijo ir CD/CD MP3 funkcijos
Garso sistema leidžia klausytis radijo stočių 
ir leisti CD garsą, MP3, WMA, AAC ir WAV.
Radijo stotys skirstomos pagal bangų juos-
tas: FM (dažnio moduliacijas) ir AM (amplitu-
dės moduliacijas).
RDS sistema leidžia parodyti tam tikrų stočių 
pavadinimus ir išgirsti programų arba infor-
macinių pranešimų, kuriuos transliuoja FM 
radijo stotys, tipus:
– informaciją apie bendrąją kelių eismo 

būklę (TA);
– skubūs pranešimai (PTY31).

Išorinio garso įrenginio funkcija
Galite klausytis nešiojamojo garso grotuvo 
per automobilio garso sistemą. Priklausomai 
nuo turimo prietaiso tipo, turite keletą gali-
mybių prijungti nešiojamą grotuvą:
– USB lizdas;
– Jack lizdas;
– Bluetooth® jungtis.
Norėdami gauti daugiau informacijos apie 
suderinamus įrenginius, kreipkitės į gamin-
tojo atstovą.



LT.12

APIBŪDINIMAS (2/2)

Telefono laisvų rankų funkcija
Telefono laisvų rankų sistema Bluetooth® 
siūlo šias funkcijas, kad jums nereiktų atlikti 
veiksmų su telefonu:
– susieti iki penkių telefonų;
– skambinti / priimti / atmesti skambutį;
– perkelti kontaktų sąrašą iš telefono at-

minties ir kortelės SIM;
– peržiūrėti garso sistemoje išsaugotų 

skambučių istoriją;
– skambinti į balso paštą.

Funkcija Bluetooth®
Ši funkcija leidžia garso sistemai atpažinti ir 
naudoti jūsų nešiojamąjį grotuvą arba mobi-
lųjį telefoną, susiejus Bluetooth®.
Galite įjungti / išjungti “Bluetooth®” funkciją 
meniu “Bluetooth”:
– garso sistemos priekiniame skydelyje pa-

spausdami 8 arba 19 valdiklyje prie vairo, 
įjungdami “Phone”;

– pasirinkite “Bluetooth”, sukdami ir pa-
spausdami 11 garso sistemos prieki-
niame skydelyje;

– pasirinkite ON/OFF.

Telefono laisvų rankų sistemos 
paskirtis yra tik palengvinti nau-
dojimąsi ryšiu ir mažinti pavojų 
juo naudojantis, tačiau, visiš-

kai pašalinti pavojaus ji negali. Jūs pri-
valote laikytis šalies, kurioje gyvenate, 
įstatymų.

Bluetooth
ON

OFF

Telefonų ir sistemos 
suderinamumas
Kai kurie telefonai nėra suderinami su laisvų 
rankų sistema, nesuteikia galimybės pasi-
naudoti visomis jos funkcijomis arba neuž-
tikrina tinkamos garso kokybės.
Norėdami gauti daugiau informacijos apie 
tinkamus prijungti telefonus, kreipkitės į ga-
mintojo atstovą arba ieškokite informacijos 
gamintojo interneto svetainėje, jei šis ją turi.
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NAUDOJIMO GALIMYBĖS
Įjungimas ir išjungimas
Garso sistemos priekiniame skydelyje trum-
pai paspauskite mygtuką 1 sistemai įjungti.
Galite naudoti garso sistemą neužvedę 
automobilio. Ji veiks dešimt minučių. 
Paspauskite mygtuką 1 garso sistemos prie-
kiniame skydelyje, kad sistema veiktų dar 
dešimt minučių.
Trumpai paspausdami mygtuką 1, esantį 
garso sistemos priekiniame skydelyje, išjun-
kite garso sistemą.

Šaltinio pasirinkimas
Slankiokite po skirtingus garso šaltinius, 
spaudinėdami mygtuką 13, esantį garso sis-
temos priekiniame skydelyje arba prie vairo 
esančiame valdiklyje. Slankiojant šaltiniai 
rodomi tokia tvarka: CD / CD MP3  → “iPod” 
→ USB → AUX → “Bluetooth®”.
Pastaba: paspauskite mygtuką 8, esantį 
garso sistemos priekiniame skydelyje 
arba 19 valdiklyje prie vairo, kad būtų paro-
dytas telefono meniu.

Kai CD / CD MP3 įdedamas veikiant radijui, 
šaltinis pasikeičia automatiškai ir pradeda-
mas groti CD.
Be to, radijo šaltinį galite pasirinkti spaus-
dami mygtuką 4, esantį garso sistemos prie-
kiniame skydelyje arba valdiklyje prie vairo. 
Kelis kartus paspaudus mygtuką 4 garso 
sistemos priekiniame skydelyje arba valdi-
klyje prie vairo, per bangų dažnius slenkama 
tokia tvarka: FM1 → FM2 → AM → FM1…

Garsumas
Reguliuokite garsumą, paspausdami myg-
tukus 14 arba 16, esančius garso sistemos 
priekiniame skydelyje arba valdiklyje prie 
vairo, taip pat sukdami mygtuką 1 garso sis-
temos priekiniame skydelyje arba paspaus-
dami mygtukus 20 arba 21 valdiklyje prie 
vairo.
Garso sistemos ekrane rodoma 
“GARSUMAS” ir esama nustatyta vertė (nuo 
00 iki 31).

Nutildymas
Garsui nutildyti trumpai paspauskite myg-
tuką 23, esantį garso sistemos priekiniame 
skydelyje, arba mygtuką 17, esantį valdiklyje 
prie vairo, arba vienu metu mygtukus 20 
ir 21 valdiklyje prie vairo.
Garso sistemos ekrane rodomas praneši-
mas “NUTILDYTI”.
Trumpai dar kartą paspauskite mygtuką 23 
garso sistemos priekiniame skydelyje arba 
mygtuką 17 valdiklyje prie vairo, arba vienu 
metu mygtukus 20 ir 21 valdiklyje prie vairo, 
kad dabartinio šaltinio leidimas būtų tęsia-
mas.
Garsą taip pat galite nutildyti spausdami 
mygtukus 14 arba 16, esančius garso sis-
temos priekiniame skydelyje arba valdiklyje 
prie vairo, taip pat sukdami mygtuką 1 garso 
sistemos priekiniame skydelyje arba pa-
spausdami mygtukus 20 arba 21 valdiklyje 
prie vairo.
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RADIJO KLAUSYMAS (1/2)

Bangų ruožo pasirinkimas
Kelis kartus garso sistemos priekiniame sky-
delyje paspauskite 4 ir pasirinkite pageidau-
jamą bangų dažnį: FM1, FM2, AM, FM1...

radijo stoties pasirinkimas
Yra įvairių būdų, kaip pasirinkti radijo stotį.

Automatinė paieška
Šiuo režimu vykdoma automatinė stočių 
paieška.
Norėdami įjungti stotis, trumpai paspaus-
kite 10 garso sistemos priekiniame skyde-
lyje.
Stoties paieškai sustabdyti trumpai pa-
spauskite 4, 10 arba vieną iš klavišų garso 
sistemos priekinio skydelio 7 klaviatūroje.

Rankinė paieška
Šiuo režimu galima rankiniu būdu ieškoti 
radijo stočių pasirinkus tam tikrą bangų 
ruožą. Norėdami įjungti stotis, paspaudę pa-
laikykite 10 garso sistemos priekiniame sky-
delyje.
Paieškai patobulinti galite atleisti garso sis-
temos priekinio skydelio mygtuką 10. Sukite 
garso sistemos priekinio skydelio myg-
tuką 11 ir padidinkite arba sumažinkite dažnį 
0,05 Hz (priklausomai nuo sukimo krypties).

Radijo stoties įsiminimas
Šiuo režimu galima klausytis jūsų iš anksto 
nustatytų radijo stočių.
Pasirinkite bangų ruožą, tuomet radijo stotį 
naudodamiesi anksčiau aprašytais būdais.
Stotį išsaugokite paspaudę ir palaikę vieną 
iš klaviatūros 7 mygtukų garso sistemos 
priekiniame skydelyje. Pyptelėjimas nuro-
dys, kad stotis išsaugota.
Galima įrašyti iki šešių vieno bangų ruožo 
radijo stočių.
Išsaugotas stotis iškvieskite paspaudę vieną 
iš klaviatūros 7 mygtukų garso sistemos 
priekiniame skydelyje.
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AF-RDS automatinis 
perjungimas
FM stoties dažnis kinta priklausomai nuo 
geografinės vietovės. Tam tikros stotys nau-
doja RDS sistemą, leidžiančią automatiškai 
perjungti stotį. Radijo sistema gali sekti šių 
stočių dažnį.
Pastaba: jei radijo stotis nepateikia RDS 
dažnio funkcijos, garso sistemos ekrane 
mirksi pranešimas AF.
Blogos bangų priėmimo sąlygos kartais su-
kelia nepageidaujamus dažnių pokyčius. 
Tuomet išjunkite automatinį dažnio pasikei-
timo sekimą.
Norėdami įjungti / išjungti funkcijas AF, 
PTY31, REG, TA, įjunkite meniu RDS, pa-
spausdami garso sistemos priekinio skyde-
lio mygtuką 12, pasirinkite „RDS Options”, 
tada patvirtindami paspauskite garso sis-
temos priekinio skydelio mygtuką 11 arba 
mygtuką 18 prie vairo esančiame valdiklyje.

AST (Autostore) funkcija
AST AST funkcija leidžia išsaugoti šešias 
stotis, kurių dažniai dabartinėje vietoje yra 
stipriausi.
Kai klausotės radijo, trumpai paspauskite 
mygtuką 6 garso sistemos priekiniame sky-
delyje ir aktyvinkite režimą AST. Radijas 
grįžta prie paskutinės klausytos AST stoties. 
Palaikykite nuspaustą mygtuką 6 garso sis-
temos priekiniame skydelyje. Įjungiama au-
tomatinė dažnio paieška, kad būtų surastos 
šešios geriausios stotys.
Kai klausotės radijo, paspauskite myg-
tuką 12 garso sistemos priekiniame sky-
delyje, tada pasirinkite „Radio Autostore”. 
Paspauskite mygtuką 11 garso sistemos 
priekiniame skydelyje arba mygtuką 18 
prie vairo esančiame valdiklyje, kad patvir-
tintumėte ir suaktyvintumėte režimą AST. 
Įjungiama automatinė dažnio paieška, kad 
būtų surastos šešios geriausios stotys.
Norėdami perjungti iš vieno išsaugoto 
dažnio į kitą, paspauskite vieną iš klaviatū-
ros 7 mygtukų garso sistemos priekiniame 
skydelyje. Stipriausias dažnis bus išsaugo-
tas kaip P1.

Pastaba: su kai kuriais mygtukais gali 
ir nebūti susietų radijo stočių, jei funk-
cija „Radio Autostore” rado jų mažiau kaip 
šešias.

Rankinė paieška
Režimu AST galite rankiniu būdu keisti garso 
sistemos nustatytus dažnius.
Paspauskite vieną iš mygtukų 10 garso sis-
temos priekiniame skydelyje ir nustatykite 
dažnį, tada paspaudę palaikykite vieną iš 
klaviatūros 7 mygtukų pasirinktam dažniui 
išsaugoti.
Pastaba: juostos FM1, FM2, AM ir AST leis 
iš viso išsaugoti 24 stotis.
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CD, CD MP3  klausymas (1/2)

Nuskaitomų formatų 
charakteristikos
Galima groti failus tik su MP3 / WMA / AAC 
/ WAV plėtiniu.
Jeigu CD yra garso CD failai ir suglaudinti 
garso failai, suglaudinti garso failai bus ne-
atpažįstami.
Pastaba: kai kurios apsaugotos rinkmenos 
(apsauga nuo kopijavimo) gali būti nenu-
skaitomos.
Garso sistema gali palaikyti iki 10 000 failų.
Pastaba: failų pavadinimų ilgis negali būti 
didesnis kaip 128 simboliai. Siekdami užti-
krinti, kad aplankas ir failų pavadinimai būtų 
lengvai nuskaitomi, rekomenduojame nau-
doti mažiau kaip 64 simbolių pavadinimus ir 
nenaudoti specialiųjų simbolių.

CD/CD MP3 priežiūra
Norėdami išlaikyti gerą garso atkūrimo 
kokybę, niekada nelaikykite CD/CD MP3 
karštyje ar tiesioginiuose saulės spindu-
liuose.

Norėdami nuvalyti CD/CD MP3, minkšta 
šluoste valykite CD nuo centro į kraštus.
Yra bendra taisyklė, kad dėl priežiūros ir lai-
kymo reikėtų vadovautis CD gamintojo pa-
tarimais.
Pastaba: sistema gali neskaityti subraižyto 
ar nešvaraus CD.

CD/CD MP3 įdėjimas
Žr. skyrių “Naudojimo atsargumo priemo-
nės”.
Patikrinkite, kad grotuve nebūtų CD, tuomet 
įdėkite CD spaudinio puse į viršų.

CD/CD MP3 klausymas
Kai įdedamas CD/CD MP3 (spaudinio puse 
į viršų), garso sistema automatiškai persi-
jungia į CD/CD MP3 šaltinį ir pradeda groti 
pirmą takelį.

Jeigu garso sistema yra išjungta, o degimas 
įjungtas, įdėjus CD/CD MP3 paleidžiama 
garso sistema, ir CD/CD MP3 pradės groti. 
Jei degimas neįjungtas, garso sistema ne-
pradės groti.
Jeigu klausotės radijo ir CD / CD MP3 yra 
grotuve, galite pasirinkti klausytis CD / CD 
MP3, paspausdami mygtuką 13, esantį 
garso sistemos priekiniame skydelyje arba 
prie vairo esančiame valdiklyje. Atlikimas 
prasideda, kai pasirinktas CD ar CD MP3 
šaltinis.

Takelio pasirinkimas
Norėdami įjungti kitą takelį, paspauskite 
mygtuką 10, esantį garso sistemos prieki-
niame skydelyje, arba pasukite valdymo ran-
kenėlę 22 prie vairo esančiame valdiklyje.

Pagreitintas grojimas
Paspaudę palaikykite garso sistemos prie-
kiniame skydelyje esantį mygtuką 10, kad 
būtų greitai pereita pirmyn arba atgal.
Grojimas tęsiamas atleidus mygtuką.
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Atsitiktinė tvarka (Mix)
Kai įdėtas CD / CD MP3, paspaudę palai-
kykite klaviatūros “4” ar “5” mygtuką 7, kad 
įjungtumėte visų CD / CD MP3 takelių atkū-
rimą atsitiktine tvarka.
Ekrane rodomas simbolis MIX. Tuomet 
iškart atsitiktinai pasirenkamas garso take-
lis. Iš vieno takelio į kitą pereinama atsitik-
tine tvarka. Dar kartą paspauskite mygtuką 
“4” arba “5” klaviatūroje 7, kad išjungtumėte 
maišymo funkciją; simbolis MIX išsijungia.

Išjungus garso sistemą ir pakeitus šaltinį at-
sitiktinė tvarka neišjungiama.
Tačiau išstūmus CD / CD MP3, išsijungia 
maišymo funkcija.
Pastaba: CD MP3 maišymo funkcija tai-
kytina tik šiuo metu grojamam aplankui. 
Pakeiskite kitą aplanką, kad maišymo funk-
cija būtų taikoma jam.

Pristabdymas
Paspauskite mygtuką 23 arba 11 garso 
sistemos priekiniame skydelyje arba myg-
tuką 17 valdiklyje prie vairo, arba vienu metu 
mygtukus 20 ir 21 valdiklyje prie vairo, kad 
garsas būtų laikinai nutildytas.
Ši funkcija automatiškai išjungiama regu-
liuojant garsumą, pakeičiant šaltinį arba kai 
pateikiami automatiniai informaciniai prane-
šimai.

Tekstinės informacijos 
įjungimas (jei yra) (CD-Text arba 
ID3 žyma)
Trumpai paspauskite mygtuką “4” arba “5” 
garso sistemos priekinio skydelio klaviatū-
roje 7, kad būtų slenkama per ID3 žymos in-
formaciją (atlikėjo, albumo ar dainos pava-
dinimus). Jeigu norite, kad visa ID3 žymos 
informacija būtų rodoma viename puslapyje, 
paspauskite ir palaikykite mygtuką “4” arba 
“5” garso sistemos priekiniame skydelyje 
esančioje klaviatūroje 7. Norėdami išjungti 
funkciją, garso sistemos priekiniame skyde-
lyje paspauskite mygtuką 9. 
Pastaba: po kelių neveikimo sekundžių au-
tomatiškai parodomas ankstesnis ekranas.

CD/CD MP3 išstūmimas
Išstumkite CD / CD MP3 iš grotuvo, pa-
spausdami garso sistemos priekiniame sky-
delyje esantį mygtuką 3.
Pastaba: jeigu išstumtas diskas nepaima-
mas per 20 sekundžių, jis bus automatiškai 
įdėtas į CD grotuvą.
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Garso sistema turi išorinių prietaisų jungtį, 
skirtą išoriniam garso šaltiniui prijungti 
(USB atmintinei, MP3 grotuvui, “iPod®”, 
“Bluetooth®” nešiojamajam garso grotuvui 
ir pan.).
Savo grotuvą galite prijungti keliais būdais:  
– USB  lizdas;
– Jack  lizdas;
– Bluetooth® jungtis.
Pastaba: papildomo garso šaltinio formatai 
gali būti: MP3,WMA ir AAC. 
Pastaba: naudojama USB atmintinė turi būti 
suformatuota FAT32 formatu, o jos talpa ne-
turėtų būti didesnė kaip 32Gb.

IŠORINIAI GARSO ĮRENGINIAI (1/3)

Išorinių prietaisų jungtis: USB 
lizdas
Jungimas
Prijunkite “iPod®” kištuką arba USB atmin-
tinę prie USB įvesties lizdo garso sistemos 
priekiniame skydelyje.
Kai įrenginys bus prijungtas prie USB jung-
ties, takelis bus rodomas automatiškai.
Pastaba: jei tai pirmasis kartas, kai įrengi-
nys prijungiamas prie garso sistemos, garso 
atkūrimas bus pradėtas nuo šaltinio pirmojo 
aplanko pirmojo takelio. Kitais atvejais at-
kurti pradedama nuo paskutiniojo leisto ta-
kelio (jei prijungiate tą patį įrenginį dukart).
Pastaba: Prijungus nešiojamąjį skaitmeninį 
grotuvą, jo tiesiogiai valdyti nebegalima. 
Turite naudoti garso sistemos priekiniame 
skydelyje esančius mygtukus.

Naudojimas
– iPod®: 

Kai prijungsite savo iPod®, meniu galė-
site pasiekti iš savo garso sistemos. 

Sistema išsaugo grojaraščius, kurie yra 
identiški esantiems jūsų iPod®. 

– USB atmintinė:
USB atmintinės pirmajame aplanke 
esančio pirmojo garso failo atkūrimas 
pradedamas automatiškai.
Jei esate meniu medžio struktūroje, takelį 
arba aplanką galite pakeisti sukdami ir 
paspausdami rankenėlę 11 garso siste-
mos priekiniame skydelyje arba ranke-
nėlę 22 valdiklyje prie vairo. Jei nesate 
įjungę medžio struktūros, sukama val-
dymo rankenėlė neturės jokio poveikio.

Pastaba: norėdami įjungti įrenginio meniu 
(“iPod®” arba “USB” atmintinę), kol groja 
garso takelis, garso sistemos priekiniame 
skydelyje paspauskite 9.
Pastaba: atsitiktinis kūrinių grojimas iš USB 
atmintinės vykdomas taip pat, kaip iš CD 
MP3. Žr. informaciją apie “Atsitiktinė tvarka 
“Mix” skyrelyje “CD / CD MP3 klausymas”.
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– grotuvo (arba telefono) klaviatūra įves-
kite garso sistemos rodomą keturių skai-
tmenų kodą;

– garso sistemos ekrane bus parodytas 
pranešimas, skirtas registracijai patvir-
tinti;

– pageidaujamą garso šaltinį pasirinkite 
“Bluetooth®” paspausdami 13 garso sis-
temos priekiniame skydelyje arba val-
diklyje prie vairo, tada sukite garso sis-
temos priekinio skydelio rankenėlę 11 
arba rankenėlę 22 valdiklyje prie vairo. 
Pasirinktą šaltinį patvirtinkite paspaus-
dami 11 garso sistemos priekiniame sky-
delyje arba 18 valdiklyje prie vairo.

Pastaba: jei AUX šaltinis atsijungęs, garso 
sistema grįžta į ankstesnį meniu.

Išorinių prietaisų jungtis: 
“Bluetooth®” garso atkūrimas
Norėdami naudotis “Bluetooth®” įrenginiu, 
pirmą kartą naudodamiesi turite jį užregis-
truoti automobilio sistemoje.
Užregistravimas leidžia garso sistemai at-
pažinti ir įsiminti “Bluetooth®” nešiojamąjį 
garso grotuvą arba “Bluetooth®” telefoną.
Pastaba: jeigu jūsų Bluetooth® skaitmeninis 
įrenginys turi telefono ir garso grotuvo funk-
cijas, susiejus vieną šių funkcijų, automatiš-
kai bus susieta ir kita.

IŠORINIAI GARSO ĮRENGINIAI (2/3)

Priklausomai nuo įrenginio gamintojo ir 
modelio, “Bluetooth®" funkcija gali būti 
iš dalies arba visiškai nesąveiki su au-
tomobilio garso sistema. Kreipkitės į 
markės atstovą.

Pair Device

Select Paired Device
Delete Device

Jungimas
– Įjunkite nešiojamojo garso grotuvo arba 

telefono Bluetooth® ryšį (žr. nešiojamojo 
garso grotuvo arba telefono naudojimo 
instrukciją);

– įjunkite garso sistemos “Bluetooth®" 
funkciją, spausdami mygtuką 8 garso 
sistemos priekiniame skydelyje arba 
mygtuką 19 prie vairo esančiame valdi-
klyje. Garso sistemos ekrane parodo-
mas pranešimas, skirtas patvirtinti, kad 
“Bluetooth®” įjungtas;

– garso sistemos ekrane bus parodytas ke-
turių skaitmenų kodas;

– grotuve (arba telefone) pasirinkite “Mano 
radijas”.
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Junginėkite nešiojamą grotuvą, 
kai leidžia eismo sąlygos.
Kai vairuojate, nešiojamąjį gro-
tuvą saugiai padėkite (staigiai 

stabdant ar patyrus smūgį, jis gali nu-
kristi).

IŠORINIAI GARSO ĮRENGINIAI (3/3)
Naudojimas
Norėdami naudotis visomis nešiojamojo 
garso grotuvo funkcijomis, jį turite prijungti 
prie garso sistemos.
Pastaba: jeigu nešiojamasis garso grotuvas 
anksčiau nebuvo užregistruotas, jo nebus 
galima prijungti prie garso sistemos.
Kai Bluetooth® skaitmeninis įrenginys yra 
prijungtas, galite jį valdyti iš garso sistemos.
Norėdami pristabdyti garso takelį, paspaus-
kite mygtuką 11 garso sistemos priekiniame 
skydelyje arba mygtuką 17 valdiklyje prie 
vairo (paspaudus dar kartą atkūrimas tęsia-
mas).
Priklausomai nuo įrenginio, paspauskite 
vieną iš mygtukų 10 garso sistemos prieki-
niame skydelyje arba sukite rankenėlę 22 
valdiklyje prie vairo, kad būtų įjungtas anks-
tesnis arba kitas nešiojamojo garso šaltinio 
takelis.
Pastaba: prieinamų funkcijų skaičius ski-
riasi priklausomai nuo nešiojamojo grotuvo 
rūšies ir jo suderinamumo su garso sistema.

Pastaba: tam tikrais atvejais reikės pasižiū-
rėti į įrenginio naudojimo instrukciją, kad ga-
lėtumėte pabaigti prijungimo procesą.

Išorinių prietaisų jungtis: Jack 
lizdas
Jungimas
Atitinkamu laidu (reikia pirkti atskirai) sujun-
kite išorinių prietaisų jungties 15 Jack lizdą 
sistemos priekiniame skydelyje su nešioja-
mojo garso grotuvo ausinių lizdu (paprastai 
3,5 mm Jack lizdas).
Pastaba: garso sistemoje takelio tiesio-
giai pasirinkti negalima. Norėdami pasirinkti 
kūrinį, turite tai padaryti nešiojamame gro-
tuve, automobiliui stovint.

Naudojimas
Garso sistemos ekrane rodomas tik tekstas 
AUX. Nerodomas atlikėjo vardas, pavardė 
arba takelio pavadinimas.
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TELEFONO APARATO UŽREGISTRAVIMAS, IŠREGISTRAVIMAS (1/2)

Telefono aparato 
užregistravimas
Norėdami naudotis telefono laisvų rankų sis-
tema, pirmą kartą naudodamiesi turite užre-
gistruoti “Bluetooth®” telefoną automobilio 
sistemoje.
Užregistravus, telefono laisvų rankų sistema 
galės atpažinti ir išsaugoti telefoną.
Galite užregistruoti iki penkių telefonų, tačiau 
vienu metu tik vienas telefonas gali būti pri-
jungtas prie telefono laisvų rankų sistemos.
Užregistravimo procedūrą galima atlikti 
garso sistemoje arba telefone.
Garso sistema ir telefonas turi būti įjungti.
Pastaba: jeigu telefonas jau prijungtas, jis 
bus automatiškai atjungtas, atliekant naują 
susiejimą.

“Bluetooth®” telefono užregistravimas 
naudojant garso sistemą
– Įjunkite telefono “Bluetooth®” (žr. tele-

fono naudojimo instrukciją);
– įjunkite meniu “Phone”, paspausdami 

garso sistemos priekinio skydelio myg-
tuką 8 arba mygtuką 19 valdiklyje prie 
vairo;

– garso sistemos priekiniame skydelyje 
sukdami ir paspausdami rankenėlę 11 
arba rankenėlę 19 valdiklyje prie vairo, 
pasirinkite “Pair Device”;

– garso sistemos ekrane bus parodyta 
“Ready to Pair”;

– telefone ieškokite netoli esančios 
“Bluetooth®” įrangos;

– telefone rodomame sąraše pasirinkite 
“Mano_radijas” (garso sistemos pavadi-
nimas);

– telefono klaviatūra įveskite garso siste-
mos ekrane rodomą registracijos kodą.

Daugiau informacijos rasite telefono naudo-
jimo instrukcijoje.
Kai užregistruota:
– rodomas pranešimas su užregistruoto te-

lefono pavadinimu;
– telefonas automatiškai prijungiamas prie 

automobilio.
Jeigu užregistruoti nepavyksta, garso siste-
mos ekranas sugrįžta į meniu “Phone”. 
Jeigu susietų telefonų sąrašas yra pilnas, 
naują telefoną galima susieti tik tada, jeigu 
atsiejamas esamas telefonas.

Pair Device

Select Paired Device
Delete Device



LT.22

TELEFONO APARATO UŽREGISTRAVIMAS, IŠREGISTRAVIMAS (2/2)

Telefono aparato išregistravimas
Šalindami susiejimą galite ištrinti telefoną iš 
laisvų rankų telefono sistemos atminties.
Įjunkite meniu “Phone”, paspausdami garso 
sistemos priekinio skydelio mygtuką 8 arba 
mygtuką 19 valdiklyje prie vairo, tada pasi-
rinkite meniu “Delete Device”. Sąraše pasi-
rinkite norimą išregistruoti telefoną, garso 
sistemos priekiniame skydelyje paspaus-
kite 11 arba 18 valdiklyje prie vairo, tada pa-
sirinkite “YES”.

Telefono laisvų rankų sistemos 
paskirtis yra tik palengvinti nau-
dojimąsi ryšiu ir mažinti pavojų 
juo naudojantis, tačiau, visiš-

kai pašalinti pavojaus ji negali. Jūs pri-
valote laikytis šalies, kurioje gyvenate, 
įstatymų.
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TELEFONO APARATO PRIJUNGIMAS, ATJUNGIMAS (1/3)

Užregistruoto telefono aparato 
prijungimas 
Kad galėtumėte naudotis visomis telefono 
funkcijomis, jį reikia prijungti prie telefono 
laisvų rankų sistemos.
Jei telefonas anksčiau nebuvo užregistruo-
tas telefono laisvų rankų sistemoje, jo prie 
sistemos prijungti nepavyks.
Žr. skyriaus “Telefono aparatų užregistravi-
mas / išregistravimas” skirsnį “Telefono apa-
rato užregistravimas”.
Pastaba: turi būti įjungtas telefono 
“Bluetooth®” ryšys.

Automatinis prisijungimas
Įjungus degimą, telefono laisvų rankų sis-
tema ieško netoliese esančių užregistruotų 
telefonų.
Pastaba. Pirmenybė teikiama telefonui, 
kuris buvo prijungtas pastarąjį kartą.
Ieškoma tol, kol aptinkamas užregistruotas 
telefonas (paieška gali trukti iki penkių mi-
nučių).

Ypatumai:
– galima naudoti automatinį telefono ryšį, 

kai įjungtas uždegimas. Gali reikėti su-
aktyvinti automatinę “Bluetooth®” ryšio 
funkciją telefono laisvų rankų sistemoje. 
Kaip tai atlikti, žr. telefono naudojimo ins-
trukcijoje;

– kai prijungiama iš naujo arba kai du už-
registruoti telefonai yra laisvų rankų sis-
temos pasiekiamu atstumu, pirmenybė 
teikiama telefonui, kuris buvo prijungtas 
pastarąjį kartą, net jei šis telefonas nėra 
automobilyje, tačiau yra laisvų rankų sis-
temos pasiekiamu atstumu.

Pastaba: Jei prijungimo prie telefono laisvų 
rankų sistemos metu kalbate telefonu, tele-
fonas automatiškai prijungiamas, o pokalbis 
tęsiamas per automobilio garsiakalbius.

Pastaba: Jei prijungimo prie telefono laisvų 
rankų sistemos metu kalbate telefonu, tele-
fonas automatiškai prijungiamas, o pokalbis 
tęsiamas per automobilio garsiakalbius.
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TELEFONO APARATO PRIJUNGIMAS, ATJUNGIMAS (2/3)

Prisijungti nepavyksta
Jei prisijungti nepavyko, patikrinkite ar:
– telefonas įjungtas;
– telefono akumuliatoriaus įkrova neišse-

kusi;
– jūsų telefonas buvo iš anksto susietas su 

garso sistema;
– “Bluetooth®” funkcija telefone ir garso 

sistemoje įjungta;
– telefonas nustatytas priimti visus užregis-

travimo prašymus.
Pastaba. Jei ilgai naudosite telefono laisvų 
rankų sistemą, telefono akumuliatoriaus 
įkrova išseks greičiau.

Pair Device

Select Paired Device

Delete Device

Prijungimas rankiniu būdu (prijungto 
telefono keitimas)
Norint prijungti kitą “Bluetooth®” įrenginį prie 
garso sistemos:
– įjunkite nuostatų meniu, paspausdami 

garso sistemos priekinio skydelio myg-
tuką 8 arba mygtuką 19, esantį valdiklyje 
prie vairo;

– garso sistemos priekiniame skydelyje 
rankenėle 11 arba rankenėle 22 valdi-
klyje prie vairo, pasirinkite meniu “Select 
Paired Device”.

Išvysite jau užregistruotų telefono aparatų 
sąrašą.

– Pasirinkite norimą prijungti telefoną iš 
sąrašo ir jį patvirtinkite garso sistemos 
priekiniame skydelyje paspausdami ran-
kenėlę 11 arba rankenėlę 22, esančią 
valdiklyje prie vairo.

Garso sistemos ekrane parodomas praneši-
mas, patvirtinantis, kad telefonas prijungtas.
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Telefono atjungimas
Norėdami atjungti telefoną nuo garso siste-
mos:
– įjunkite nuostatų meniu, paspausdami 

garso sistemos priekinio skydelio myg-
tuką 12 arba 8, arba mygtuką  19, esantį 
valdiklyje prie vairo;

– garso sistemos priekiniame skydelyje 
rankenėle 11 arba rankenėle 22 valdiklyje 
prie vairo, pasirinkite meniu “Bluetooth” 
ryšys;

– sąraše pasirinkite norimą atjungti tele-
foną, tada – “Disconnect”, sukdami ir 
spausdami garso sistemos priekinio sky-
delio rankenėlę 11 arba rankenėlę 22, 
esančią valdiklyje prie vairo.

Išjungus telefoną, jis atjungiamas nuo garso 
sistemos.
Garso sistemos ekrane bus parodytas pra-
nešimas, patvirtinantis, kad telefonas at-
jungtas.

Pastaba. Jei telefonas atjungiamas pokal-
bio metu, pokalbis automatiškai perkeliamas 
į telefoną.
Jei norite atjungti telefoną, taip pat galite:
– išjungti garso sistemos “Bluetooth®” funk-

ciją;
– išjungti “Bluetooth®" telefone;
– pašalinti užregistruotą telefoną meniu 

“Phone”.
Norėdami išjungti garso sistemos 
“Bluetooth®” funkciją, skaitykite informa-
ciją skirsnyje “Bluetooth funkcija” skyrelyje 
“Apibūdinimas”.
Norėdami išregistruoti “Bluetooth®” tele-
foną, žr. skyriaus “Telefono aparatų užregis-
travimas / išregistravimas” skirsnį “Telefono 
aparato išregistravimas”. 

TELEFONO APARATO PRIJUNGIMAS, ATJUNGIMAS (3/3)
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Skambinimas adresatui iš 
skambučių istorijos
– Įjunkite skambučių istoriją, paspausdami 

garso sistemos priekinio skydelio myg-
tuką 8 arba mygtuką 19, esantį valdiklyje 
prie vairo, tada pasirinkite “Call Lists”;

– garso sistemos priekiniame skydelyje 
sukdami rankenėlę 11 arba rankenėlę 22 
valdiklyje prie vairo, pasirinkite meniu 
“Dialled Call”, “Received Call” arba 
“Missed Call”;

SKAMBINIMAS IR SKAMBUČIO PRIĖMIMAS (1/3)

Skambinimas adresatui telefonų 
knygelėje
Kai telefonas užregistruotas, jo telefonų kny-
gelė automatiškai įkeliama į garso sistemą.
– Įjunkite meniu “Phone”, paspausdami 

garso sistemos priekinio skydelio myg-
tuką 8 arba mygtuką 19 valdiklyje prie 
vairo;

– garso sistemos priekiniame skydelyje 
sukdami rankenėlę 11 arba paspausdami 
rankenėlę 22 valdiklyje prie vairo, pasirin-
kite “Phone Book”;

– patvirtinkite paspausdami rankenėlę 11 
garso sistemos priekiniame skydelyje 
arba rankenėlę 18, esančią valdiklyje prie 
vairo;

– pasirinkite iš sąrašo adresatą, kuriam 
norite skambinti, tada pokalbiui pradėti 
patvirtinkite paspausdami rankenėlę 11 
garso sistemos priekiniame skydelyje 
arba rankenėlę 18, esančią valdiklyje prie 
vairo.

Pastaba:  garso sistemos priekiniame sky-
delyje paspauskite mygtuką 9, kad grįžtu-
mėte į ankstesnį ekraną.

Rinkti telefono numerį ar ieškoti 
adresato patariame sustab-
džius automobilį.

Kai telefonas prijungtas, sistema nepa-
laiko dvigubų SIM kortelių ir trikrypčio 
skambinimo. Jei kito vykstančio pokal-
bio metu jums kas nors paskambins, šis 
naujas skambutis bus automatiškai at-
mestas.

Call Lists

Phone Book
Call Number

– patvirtinkite paspausdami rankenėlę 11 
garso sistemos priekiniame skydelyje 
arba rankenėlę 18, esančią valdiklyje prie 
vairo.

Skambučių žurnalas rodomas garso siste-
mos ekrane.
– Pasirinkite adresatą arba numerį, kuriuo 

norite skambinti, tada pokalbiui pradėti 
patvirtinkite paspausdami rankenėlę 11 
garso sistemos priekiniame skydelyje 
arba rankenėlę 18, esančią valdiklyje prie 
vairo.
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SKAMBINIMAS IR SKAMBUČIO PRIĖMIMAS (2/3)

Atsiliepti kai skambina
Kai priimate skambutį, skambintojo nume-
ris rodomas garso sistemos ekrane (ši funk-
cija priklauso nuo jūsų užsakytų parinkčių iš 
savo telefono paslaugų teikėjo).
Jeigu skambintojo numeris yra vienoje iš at-
minčių, vietoj numerio rodomas skambintojo 
vardas.

Jeigu skambintojo numerio negalima rodyti, 
garso sistemos ekrane bus parodytas pra-
nešimas “Private Number”.

Norėdami priimti gaunamą skambutį:
– garso sistemos priekiniame skydelyje 

sukdami ir paspausdami rankenėlę 11 
arba rankenėlę 22 valdiklyje prie vairo, 
pasirinkite A;

– trumpai paspauskite 17 arba 19 valdiklyje 
prie vairo.

Norėdami atmesti gaunamą skambutį:
– garso sistemos priekiniame skydelyje 

sukdami ir paspausdami rankenėlę 11 
arba rankenėlę 22 valdiklyje prie vairo, 
pasirinkite B;

– paspaudę palaikykite 17 arba 19, esantį 
valdiklyje prie vairo.

Incoming call

Private Number

A B

Skambinimas surenkant numerį
– Įjunkite meniu “Phone”, paspausdami 

garso sistemos priekinio skydelio myg-
tuką 8 arba mygtuką 19, esantį valdiklyje 
prie vairo, tada pasirinkite “Call Number”;

– skaitine klaviatūra surinkite pageidau-
jamą numerį, sukdami ir paspausdami 
rankenėlę 11 garso sistemos priekiniame 
skydelyje arba rankenėlę 22, esančią val-
diklyje prie vairo, tada pasirinkite þ.

Galite skambinti paskutiniam rinktam nume-
riui, paspaudę ir palaikę mygtuką 8 garso 
sistemos priekiniame skydelyje arba myg-
tuką 19 prie vairo esančiame valdiklyje.
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Skambučio metu
Galite:
– reguliuokite garsumą spausdami mygtu-

kus 14 ir 16 garso sistemos priekiniame 
skydelyje arba valdiklyje prie vairo, arba 
mygtukus 20 ir 21, esančius valdiklyje 
prie vairo.

– padėkite ragelį paspausdami garso sis-
temos priekinio skydelio mygtuką 8 arba 
mygtukus 17 ar 19 valdiklyje prie vairo;

Private Number

C D E

SKAMBINIMAS IR SKAMBUČIO PRIĖMIMAS (3/3)
Sukdami rankenėlę 11 garso sistemos prie-
kiniame skydelyje, galite: 
– padėti ragelį (pasirinkite ir paspauskite C 

piktogramą);
– perjungti pokalbį iš garso sistemos į te-

lefoną (pasirinkite ir paspauskite D pikto-
gramą);

– valdyti telefono klaviatūrą iš garso siste-
mos (pasirinkite ir paspauskite E pikto-
gramą).
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SISTEMOS NUSTATYMAI (1/2)

Garso nustatymai
Norėdami įjungti garso nuostatas:
– paspauskite mygtuką 12 garso sistemos 

priekiniame skydelyje;
– pasirinkite “parameters”, naudodamiesi 

garso sistemos priekinio skydelio ranke-
nėle 11;

– paspauskite rankenėlę 11, esančią sis-
temos priekiniame skydelyje, kad būtų 
patvirtintas ir rodomas garso nuostatų 
meniu;

– pasirinkite “Audio”, kad atvertumėte skir-
tingus skyrius šia tvarka:

– “Žemi garsai”;
– “Tembras”;
– “Atstumo reguliatorius” (garso paskirsty-

mas priekyje / gale);
– “Garso paskirstymas” (kairėje / dešinėje).
Kiekvienos nuostatos vertę galite keisti suk-
dami rankenėlę 11, esančią garso sistemos 
priekiniame skydelyje.
 Paspauskite rankenėlę 11, esančią garso 
sistemos priekiniame skydelyje, kad būtų 
patvirtinta ir grąžinamas ankstesnis pasirin-
kimas.

Meniu išsijungia pats praėjus kelioms se-
kundėms neatliekant jokių veiksmų. Be to, 
galite išeiti iš meniu, paspausdami myg-
tuką 9, esantį garso sistemos priekiniame 
skydelyje.

AUX nuostatos
Meniu “parameters” sukite garso sistemos 
priekinio skydelio rankenėlę 11, tada pasi-
rinkite “Aux In”, kad atvertumėte skirtingus 
skyrius šia tvarka:
– “HI”;
– “MID”;
– “LO”.
Kiekvienos nuostatos vertės yra šios:
– “HI” (300 mV);
– “MID” (600 mV);
– “LO” (1 200 mV).

Kalbos pasirinkimas
Atverkite meniu “parameters” sritį 
“Language”, tada pasirinkite norimą kalbą.

Radijo teksto rodymas
Norėdami įjungti radijo tekstą:
– paspauskite mygtuką 12 garso sistemos 

priekiniame skydelyje;
– pasirinkite meniu “Radio”, naudodamiesi 

garso sistemos priekinio skydelio ranke-
nėle 11;

– patvirtinkite paspausdami rankenėlę 11, 
esančią garso sistemos priekiniame sky-
delyje.

Radijo teksto rodinyje gali būti ne daugiau 
kaip šešiasdešimt keturi simboliai.
Pastaba: jeigu nėra pateikta jokios informa-
cijos, garso sistemos ekrane rodomas pra-
nešimas “Nėra pranešimų”.
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SISTEMOS NUSTATYMAI (2/2)
Meniu išsijungia pats praėjus kelioms se-
kundėms neatliekant jokių veiksmų. Be to, 
galite išeiti iš meniu, paspausdami myg-
tuką 9, esantį garso sistemos priekiniame 
skydelyje.

saugos kodas
Jūsų garso sistema apsaugota kodu (pateik-
tas patvirtinto prekybos atstovo). Juo galima 
elektroniškai užblokuoti garso sistemą, kai 
išjungiamas maitinimas (atjungtas akumu-
liatorius, atjungta sistema, perdegė saugiklis 
ir pan.).
Norėdami įjungti garso sistemą, turite įvesti 
slaptą keturių skaičių kodą.
Pasižymėkite kodą ir laikykite jį saugioje vie-
toje. Jei jį prarasite, pasikonsultuokite su ga-
mintojo atstovu.

Kodo įvedimas
Norėdami įvesti kodą:
– garso sistemos priekiniame skyde-

lyje paspauskite mygtuką 1 sistemai iš-
jungti. Ekrane bus parodytas pranešimas 
“KODAS” ir “0000”;

– norėdami nustatyti pirmojo mirksinčio 
skaičiaus vertę, spauskite garso siste-
mos priekinio skydelio klaviatūros 7 myg-
tuką “1”, kol pasieksite pageidaujamą 
numerį;

– tokiu pačiu būdu nustatykite klaviatūros 7 
mygtukų “2”, “3” ir “4” skaitmenis garso 
sistemos priekiniame skydelyje.

Pasirinkę ketvirtą skaitmenį, paspauskite ir 
palaikykite mygtuką “6” klaviatūroje 7, garso 
sistemos priekiniame skydelyje.
Įvedus kodą sistema iškart atsiblokuoja.

Kodo įvedimo klaida
Jei įvedant kodą atsirado klaida, pranešimas 
“KODO KLAIDA... PALAUKITE” bus parody-
tas garso sistemos ekrane.
Palaukę maždaug 60 sekundžių, vėl įveskite 
kodą.
Laukimo laikas dvigubinamas sulig kiek-
viena klaida.

Numatytosios nuostatos
Norėdami grįžti į numatytąsias nuostatas:
– garso sistemos priekiniame skydelyje 

spausdami mygtuką 12 pasirinkite nuos-
tatų meniu;

– pasirinkite meniu “parameters”, naudo-
damiesi garso sistemos priekinio skyde-
lio rankenėle 11;

– paspauskite rankenėlę 11 garso siste-
mos priekiniame skydelyje, kad būtų pa-
rodytas nuostatų meniu, tada pasirinkite 
“Default audio”.

Garso sistemos ekrane bus parodytas pra-
nešimas, kuriuo prašoma patvirtinti pasi-
rinkimą. Pasirinkus šį punktą, visos garso 
nuostatos grįžta prie numatytųjų verčių.

Telefono nustatymai
Norėdami įjungti telefono nuostatų meniu, 
paspauskite garso sistemos priekinio skyde-
lio mygtuką 8 arba mygtuką 19, esantį valdi-
klyje prie vairo.
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Aprašymas Galimos priežastys Sprendimai
Nesigirdi jokio garso. Garsumas minimalus ar įjungta pauzė. Padidinkite garsumą ar išjukite pauzę.

Garso sistema neveikia, ir ekranas neįsi-
žiebia.

Į garso sistemą netiekiama energija. Prijunkite garso sistemą prie energijos šaltinio.

Perdegė garso sistemos saugiklis. Pakeiskite saugiklį (žr. skirsnį “Saugikliai” automo-
bilio naudojimo instrukcijoje).

Garso sistema neveikia, bet ekranas įsi-
žiebia.

Nustatytas minimalus garsumas. Paspauskite mygtuką 16 arba sukite mygtuką 1, 
esantį garso sistemos priekiniame skydelyje, arba 
spauskite mygtuką 16 arba 20 nuotolinio valdymo 
pultelyje.

Garsiakalbio trumpasis jungimas. Kreipkitės į markės atstovą.

Iš garsiakalbių (kairiojo ar dešiniojo) ne-
sklinda joks garsas tiek įjungus radiją, tiek 
CD grotuvą.

Netinkama garso balanso nuostata (kairėje / 
dešinėje).

Pataisykite garso balanso nuostatą.

Atjungtas garsiakalbis. Kreipkitės į markės atstovą.

Blogas radijo bangų priėmimas ar bangos 
išvis nepriimamos.

Automobilis pernelyg nutolęs nuo siųstuvo, 
su kuriuo radijas susietas (foninis triukšmas ir 
trikdžiai).

Raskite kitą vietovėje esantį siųstuvą, kuris geriau 
priima signalus, arba išjunkite funkciją “RDS-AF”.

Priėmimui trukdo variklio trikdžiai. Kreipkitės į markės atstovą.

Antena sugadinta ar neprijungta. Kreipkitės į markės atstovą.



LT.32

VEIKIMO SUTRIKIMAI (2/3)

Aprašymas Galimos priežastys Sprendimai
Atrodo ilgas pirminis CD/CD MP3 nuskaitymo 
laikas.

CD suteptas. Išstumkite ir nuvalykite CD.

CD MP3. Palaukite: šiems CD MP3 nuskaityti reikia 
daug laiko.

Rodoma “CD ERROR” arba garso sistema iš-
stumia CD / CD MP3.

CD netinkamai įdėtas arba nešvarus, pažeis-
tas ar nesuderinamas.

Išstumkite CD/CD MP3. Tinkamai įdėkite CD/
CD MP3, kuris yra švarus, nepažeistas ir su-
derinamas.

Tam tikrų CD MP3 esančių failų negalima nu-
skaityti.

Garso ir ne garso failai buvo išsaugoti tame 
pačiame CD.

Saugokite garso ir ne garso failus skirtinguose 
CD.

Garso sistema negali nuskaityti CD MP3. CD buvo įrašytas mažesniu kaip 8x arba di-
desniu kaip 16x greičiu.

Įrašykite savo CD 8x greičiu.

CD buvo įrašytas kelių seansų režimu. Įrašykite CD režimu “Diskas iš karto” arba įra-
šykite CD režimu “Takelis iš karto” ir baikite 
diską po paskutiniojo seanso.

CD MP3 atkūrimo kokybė yra prasta CD plokštelė juoda arba spalvos, kurios at-
spindžio geba mažesnė, o tai mažina atkū-
rimo kokybę.

Nukopijuokite savo CD į baltą ar šviesios spal-
vos CD



LT.33

VEIKIMO SUTRIKIMAI (3/3)

Aprašymas Galimos priežastys Sprendimai
Telefonas neprisijungia prie garso sistemos. – Jūsų telefonas išjungtas.

– Jūsų telefono akumuliatoriaus įkrova išse-
kusi.

– Jūsų telefonas dar nesusietas su telefono 
laisvų rankų sistema.

– “Bluetooth®” funkcija telefone ir garso sis-
temoje nebuvo įjungta.

– Telefonas nenustatytas priimti garso siste-
mos prašymą prisijungti automatiškai.

– Įjunkite savo telefoną.
– Įkraukite savo telefono akumuliatorių.
– Susiekite savo telefoną su telefono laisvų 

rankų sistema.
– Įjunkite telefono ir garso sistemos 

“Bluetooth®” ryšį.
– Sukonfigūruokite telefoną priimti garso sis-

temos prašymą prisijungti automatiškai.

Bluetooth® nešiojamasis garso grotuvas ne-
prisijungia prie sistemos.

– Jūsų nešiojamasis garso grotuvas išjung-
tas.

– Jūsų nešiojamojo garso grotuvo akumulia-
toriaus įkrova išsekusi.

– Jūsų nešiojamasis garso grotuvas dar 
nebuvo susietas su garso sistema.

– “Bluetooth®" funkcija nešiojamajame 
garso grotuve ir garso sistemoje nebuvo 
įjungta.

– Nešiojamasis garso grotuvas nenustatytas 
priimti garso sistemos prašymą prisijungti 
automatiškai.

– Muzika neįjungiama nešiojamajame garso 
grotuve.

– Įjunkite savo nešiojamąjį garso grotuvą.
– Įkraukite savo nešiojamojo garso grotuvo 

akumuliatorių.
– Susiekite savo nešiojamąjį garso grotuvą 

su garso sistema.
– Įjunkite savo nešiojamojo garso grotuvo ir 

garso sistemos Bluetooth® ryšį.
– Sukonfigūruokite nešiojamąjį grotuvą pri-

imti garso sistemos prašymą prisijungti au-
tomatiškai.

– Atsižvelgiant į jūsų telefono suderina-
mumą, muziką gali prireikti groti iš jūsų ne-
šiojamojo grotuvo.

Rodomas pranešimas “Senka baterija”. Jei ilgai naudosite telefono laisvų rankų sis-
temą, telefono akumuliatoriaus įkrova išseks 
greičiau.

Įkraukite savo telefono akumuliatorių.
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